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Jesus in Mk.xiii:19-20, the most l ik e ly  influence on the author's 
thinking at th is  point. I t  is  also worth noting that in his resumG 
of th is  section in vs 19, he is  very much in l in e  with the thinking
of inter-Testamental Judaism, when he refers to God as a fa ithfu l

1
Creator (xTlom s). As Bigg suggests, I Peter probably chose th is  
t i t l e  for God here, "because i t  involves power which is  able* and 
love which is  w il lin g , to guard His creatures", and he goes on to  
say that th is  "shows in a striking way how deeply the Old Testament 
affected his thoughts",^ The choice of th is t i t l e  for God might also  
imply that the author regards the God-willed suffering of the fa ith ­
ful as an act of eschatological recreation.

Such recurring instances of Jewish turns of phrase and tninking 
in the common patterns of persecution teaching in the New Testament, 
make i t  abundantly c lear that the material was derived from the 

early Jewish church centred in Jerusalem.

A most interesting feature emerges when I Peter iv:12-19 and 
James 1:2-18 are examined side by side as fo llow s:-

w Y W O kkg. 6 *  * 0 *  i  u f o n i c  Y 'fu ioK W T i; & it (W w * * )  { # 8 *  "H% n k w c t
yolpr,*,Iwwl 0  4 wmpyAjMai Y, G* fpytw lAww irt
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i  An**WW-n*ewwITw%M A* Awmmjna ' wm &h*w Wwe*GtoOiraoiw wl#  Aw*!.
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1. In a similar passage Jas. i : l 8  uses xrloua to describe
believers as creatures of God. See p. 122 infra.

2. C. Bigg, op, c i t .  p. 182.
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Similar ideas and expressions appear in exactly the same sequence 
of thought - joy* reproach, b lessing, God's creation - indicating  
their  common indebtedness to a corpus o f catechetical paraenetic 
which may s t i l l  have been current in an oral form.

X&CpGTe -  nSo&v xopov (I Pet. iv:13 - das. i : 2 . )
These parallel verses^ express the same paradox of exultation in the 
midst o f suffering in the expectation of the Parousia. The thought 
has striking paralle ls with the Q passage in Mt. v:12 (Lk. v i:23),^  
but is  developed further in I Peter by being given a Christological 
interpretation along the lines of Acts v:41.^ James does not apply 
i t  to sp ec if ic  suffering, but refers rather to diverse unspecified 
temptations.

6veL6CEEt,"V (I Pet. iv:14 - das. i : 5 . )  This word is  frequently used 
to describe the insu lts  heaped on God's people in the LXX version of 
the Psalms,^ while in the New Testament i t  has also become associ*  
ated with the ind ign ities  which Jesus had to endure.^ Similarly 
here* I Peter uses i t  to describe the reproaches which Christians 
have to endure. Admittedly James uses 6vEL8(!CSL'v in a d ifferent  
context where he denies that God reproaches those who appeal to Him 
in prayer* but i t s  importance in the present argument is  that i t  
occupies the same position in the sequence of thought in James 
as i t  does in I Peter,

1. See also  I P e t . i :6 .  Parallels between th is  section o f I Pet.
and other NT books w ill be discussed la ter .

2. See also Rom.viii:17; 2 Cor.i:5-7; P h i l . i i i : 1 0 f ;  2 Tim.ii:
11; Heb.x:32-39; xi:26; x i i i : 13-14.

3. See H. Conzelmann* IX, p. 368.

4. See W x l i : 1 1 ; l iv : l3 ;  Ix v ii i:1 0 .

5. See Matt,xxvii:44; Rom.xv:3; Heb.xi:26; x i i i :1 3 .
See also J, Schneider, TMT V, pp. 238-242.
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TJowdpuoL. (I Pet. iv:14 - Jas. i : 1 2 . ) The parallel here w ill  be 
much closer i f  with Dibelius^ we treat James i:12  as an isolated  
saying and rejec t  Sp itta 's  view that the "one who endures" refers  
to the rich man in the preceding section . We may then see in 
these parallel verses the sacred paradoxes of the New Testament
Beatitudes where "the pre ominatlng estimation of the Kingdom o f

2God carries with i t  a reversal of a l l  customary evaluations".
Indeed eC 6vei6CEEO@E 6v 6v6wcrc(, XpLotoO, ixxxdpLou (I P e t . iv :1 4 ) ,  so 
str ik ing ly  resembles the Q passage in M att.v:ll-12 , that these Verba 
Christi must have been known to the writer in almost the very form 
in which they have been transmitted to us in Matthew's Gospel. While 
th is  i s  the only New Testament passage where 6vopa XpuoroO occurs, 
the idea of suffering for the Name is  a common phrase as evidenced in 
Matt.xix:29. Similarly James maintains that his readers are blessed  
because they endure t r ia l s .  For them the l ig h t  of future glory shines 
over the sorry state  o f their  present condition, and r e f le c ts  the kind 
of thinking about heroic suffering which is  expressed in 2 Mac.vi:12- 
17, 30fi 4 Mac,ix:29~32; 1QH ix:9-12,24. Such thinking was based On 
the Judean church's interpretation of Jesus' suffering in terms of  
the Suffering Servant of I s a ,1:4-9 and l i i : 1 3 - l i i i : 1 2 ,  and the general 
apocalyptic appreciation of the suffering of the fa ith fu l as an in-O
dication of the imminence o f  the Kingdom o f  God, which was a cause 
for great rejoicing. Their own experience suggested that the time 
was near*^ for everywhere in the contemporary diaspora converting to 
Christ entailed disputes with fellow Jews in the synagogues and de­
r is iv e  scorn from the Gentiles.

xTLcrcp -  xTLoudowv, (I Pet. iv:19 - Jas. 1:18,) I Peter 
follows the thinking of intertestamental Judaism in speaking of 
God as a fa ith fu l Creator (x-cdmmc)* This word is  not used 
elsewhere in the New Testament, but occurs frequently in the LXX,

1. Op, c i t .  p, 88, 2, F. Hauck, TCWT IV, p. 368.

3. Cf. Matt. i i i :2; Mk.i:15. 4. I Pet .1v:7.
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the Apocrypha and P h ilo J  At the same point in the sequence, James 
uses the related word xzCowa to describe believers as creatures of 
God» when he too encourages his readers to stand firm in th e ir  su f­
fering, We have already noted the s im ila r it ie s  between J as ,i:18  and 
I Petki:3* 23 in terms o f  the thought of rebirth.^ That comparison 
revealed that th is  verse of James is  best understood in a so terio -  
logical context similar to  I Peter, I f  we also interpret Jas,f:18  
and I Pet.iv:l&  in th is  way, i t  may well be that the authors regard 
the resu lt  o f  God-willed suffering of His fa ithful followers as an 
act o f  eschatolqgical recreation.

Individually* these s im ila r it ie s  of language and expression 
may not amount to much, but co llectively*  together with the fact  
that they occur In exactly  the same sequence, they are most 
str ik ing . This occurrence can only be explained i f  both writers 
were influenced in th e ir  thinking by the common pattern of  
catechetical instruction on joy in the midst of suffering, in 
which joy , reproach, b lessing , and God's creation, featured in 
the same sequence o f  thought.

That sequence ^ 6vei,6ion6s -  WMdpvoc -  xti/swa /  XTCornc 
r e f le c ts  the way in which the primitive Judean church modified the 
Old Testament views o f  suffering in the l ig h t  of Jesus* passion and 
resurrection. His suffering was a divine necessity^ which had been 
laid upon the Son o f Man. I t  had atoning worth, because he was w il­
ling as the s in le s s  one to give His l i f e  for sinners* in perfect 
obedience to God's judgement,  ̂ From such an interpretation o f the 
passion o f Christ, the primitive Judean church approached i t s  own 
experience of suffering. Being united with the risen Lord, in His 
body the church, believers not only served His cause, but by 
Sharing His suffering a lso  participated in the atoning work of

1. See W. Foerster, m r  I I I ,  pp, 1000-1035, Cf. T.Jud.1x:12; 
Sir,xx1v:8; 2 Mac.1:24,

2. See pp. 36-38 supra, 3, See Mk.viii:31.

4. Rom.v:6-8; I P e t .11:24; 1 i i : l 8 .  Cf, I P et .i:1 8 f;  Mk.x:45.

5, P h i l . i i : 8 ;  Heb.V:8.
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Christ. Thus suffering was the inescapable lo t  o f the Christians. 
However, i t  was no longer simply the resu lt  of the individual's s in .  
Instead suffering had been elevated to  become part of the missionary 
a c tiv ity  of God's people in His plan to deal with the sinfulness of  
mankind. The great tribulation^ which would come upon the human race 
had started with the passion o f  Christ and would continue until His
Parousia,^ which was expected shortly.^ Christians, therefore, would

7  8endure suffering patiently , without fear or anxiety* because of the
certainty of Christ's f ina l triumph over a l l  the powers of e v i l ,^
which they would experience in their  own l i v e s , ^  Hence while purging

11
the dross of se l f - lo v e  from the believers, their short lived suf-

19  ITfering " allowed them to  share in God's glory.

Consequently* in the l i f e  o f a Christian there would be the joy 
(%ap&) of fa ith  in Christ, which in contemporary experience led to 
reproach (AvsLGos) from Jews and Gentiles a like, Paradoxically, th is  
sharing in the suffering of Christ meant that they would also share 
in Christ's triumph which was a real blessing (uGxApiopa) as i t  
heralded th e ir  eschatological rebirth or recreation (%TCopa/xtlotnc) 
as members of Christ in the Kingdom o f  God shortly to be revealed.

1. Rom,viii:31-39; x ii:4 -2 1 ;  2 Cor.1:5; iv;10f; P h il . i i ir lO ;
C o l . i : 24; 1 Thess.11:13-16; I Pet.iv:12-13.

2. Acts xiv:22; Rom,viii:17; 1 Cor.xii:26; P h il , i ;2 9 f;  i i i : lO ;
1 T h ess . i i :1 4 ;  i i i : 4 ;  2 T im . i i i :1 2 ;  I P e t . i i i : 1 4 ;  iv :13;  v : l .

3. 1 P et.iv :15 ,

4. Dan.x i i :1 ;  Matt.xxiv:21; Mk.xii i:19;  Lk.xxi:23; Rev.v ii ;14.

5. Matt.xxvi:39;'Mk.xiii; 2 T h ess .i:5 , 6, I Pet,iv:7«

7. Rom.v:3f; 1 T h e ss , i i i :3 ;  1 P e t ,11:21-23.

8. M att.v i:25-33; x : 26-31; L k ,x ii:4 ,7 ,32; 1 C or ,v ii:29-32;
P h i l . iv :6 ;  I P e t , i l l : 14; v:7; Rev.ti :10.

9. 1 Cor.xv:27; P h i l . i i :1 0 f ;  Rev.v:5; vi:2; x v i i: l4 ;  xx:9 ,14f. /

10. Rom.viii:37; 1 Cor.xv:57; I P e t . v : 10; Rev.11:7,11,13,17,26; 
x i i : l l ;  xxi:7,

11. I P e t .1 :7;  d a s . 1:2. Cf. Rom. v :3.

12. I P e t , 1:6; Rom.vii1:10. 13. Rom.vi11:18; I P e t . iv :13 .
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Such an in te r p r e t a t i o n  of suffer ing went fa r  beyond the highest 
views of any Roman or Greek moral philosopher, or even the  ideas of 
later Chris t ians  who had given up hope of an imminent end. While i t  
was rooted in the  Old Testament ideas of God's purposes and the 
problem of su f fe r in g ,  i t  r e - in te rp re ted  t h a t  problem in the l ig h t  
of I s a i a h l i i i  and C h r i s t ' s  su f fe r ing ,  combining i t  with an eager 
expectation of the f in a l  Parousia, which would short ly  v indicate  
His v ic tory .  H is to r ica l  circumstances suggest tha t  such theological 
thinking could only have developed in a pre 70 AD Judaeo-Christian 
community. The f a c t  t h a t  both I Peter  and James re f lec t  t h a t  same 
view, reveals t h e i r  indebtedness to th a t  community.

There are  s t i l l  a number of o ther  expressions in th i s  s e c t i b n 1 
of I Peter  which need to be examined.

iv:16 fbg XpLcrtiovdg. i t  appears that t h i s  name did not o r ig ina te  
among the fol lowers of Chris t  them se lves .1 Acts xi :26 records th a t  
they were f i r s t  ca l led  Xjpicmcwot in Antioch short ly  a f t e r  they had 
converted a large number of G en t i le s /  From th is  account i t  is  obvious 
th a t  the followers of Jesus re fe r red  to themselves as pct&n'cat and 
tha t  the  new term was a nickname, l i k e  ^ipcoSucrvot.and Kaf-oapiavot, 
coined by the  local  populace or Roman officialdom to d is t ingu ish  
them from the  Jews, Indeed the  use of the  verb xpnpxTt&u in Acts 
xi:2S suggests t h a t  Xpicrncxvot may even have been a term of  der is ion .
Luke, who c le a r ly  knew the church at Syrian Antioch, places the i n i t i a l  
use of  the  name within the context of events of the 40 's  of the f i r s t  
century AD, namely the  contemporary persecution by Herod Agrippa I ,  as 
narrated in Acts x11: l .  I t  probably evoked the name Xptcnricevot as a 
pa ra l le l  to t h e i r  foes ,  the  Moreover, Acts xi?20 describes
how i t  was a t  Antioch th a t  the word was f i r s t  spoken to  the  Greeks, 
making i t  poss ib le  fo r  pagans to see C hr is t ian i ty  as something other 
than a Jewish sec t .  Appropriate names fo r  the converts would not be 
long in coming. By th e  CO's the  term Xjpicmavds; must have been well

»

1. See H.B. Mattingly, "The Origin of the Name C h r i s t i a n i " ,
-ns 9:26-37, 1958.

2. See H. Haenchen, The Acts of the  Apostles,Oxford: Blackwell,
1971, pp. 367f. CTTJTH:' E llT d # ,% H ro p , c i t .  pp. 73f, 87
e t  passim.



establ ished ,  because the 11 smart" Herod Agrippa II uses i t  again in 
Acts xxvi:28 in mocking Paul 's  attempts to convert him. Similar ly ,  
Tacitus describes how in 64 AD Nero trumped up a charge against  a 
sect  "whom the common people wera c a l l i n g  (appellabat  - the  tense is  
s ig n i f ican t )  C hr is t ians  (Chres t iano .s) '0  These fac to rs  make the 
view that the term X&LcrcLav6c had a la te  provenance untenable. 
Grundmann has suggested th a t  an important consequence of the  early  
use of the  term was t h a t  tlie Church would now be "viewed as a

2separate  soc ie ty  r a th e r  than as a sect ion of the  Jewish synagogue". 
Furthermore, they would become d is t ingu ishab le  as a separate  fel low­
ship in the  eyes o f  Government a u th o r i t i e s  and lose  the pro tec tion 
as a r e ltg to  Ztat&z which they enjoyed as a Jewish sect . This i s  the 
s i t u a t io n  implied in I P e te r ' s  admonition not to  be ashamed to suffe r  
as a Chris t ian .

1. Annals 15.44. See p. 215 in f ra .

2. W. Grundmann, fDAT IX, p. 537.
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iV; 17 6 MaLp6g toG (5pEao8ai t d  kpCijcl. This phrase emphasizes the 
nearness of the Parousia. Now is the time fo r  judgement to beginJ  
as may be seen from the eschatological  woe expressed in the follow­
ing verse,  which r e f l e c t s  the  heightened expectations in Judaism 
leading to the  revol t  of 66 AD,^

i v :17 oCmos toO 6eo0. In view of the Jewish d ispos i t ion  of the 
author, th is  expression is  obviously a reference to I s r a e l .  I t  
implies tha t  the addressees are  Jews and th a t  the unbelievers are 
fel low diaspora Jews who do not accept the Gospel. This is  borne 
out by T. Benj•X:8 which reveals  th a t  terms l ik e  Slxauog -  t m  are

3typical  of Jewish p ie ty ,  as are  dxoE0fie and dquap-wAAs -  ywa and ytn. 
Similarly  the LXX uses i5qjap*ccoX6g to t r a n s la t e  won, These words, as 
Rengstorf points out,  are  used to describe Jews and are  not 
concerned with Gentiles.*

iv:19 iTapaTtO&cfSo.'oav -d&c auitav suggests the words of Jesus 
from the Cross as recorded in Lk .xx ii i ;46 ,  which are a quotation 
of Psalm xxxi:5, I t  i s  not  poss ible  to  determine absolute ly  whether 
the  author was merely thinking of the PsaTi, or whether i t s  im­
portance was enhanced by Jesus '  use of i t  as He was dying. However, 
i t s  use in Luke would suggest th a t  the l a t t e r  i s  more l ikely* re ­
f l e c t in g  as i t  does, art e a r ly  t r a d i t io n  in which believers  were 
urged to  imita te  Chr is t ,  which is  prominent throughout the l e t t e r .
I f  Pe ter  i s  the author,  i t  may also be based on his experience re ­
corded in John x x i ;18-22.^

1. Of. Mk.xii i:35;  Lk.xix:44; J r t .v i i ;6 |  x i i : 3 1 ; Rom.xiii:11; 
1 Cor.v ii:29 and possibly Ja s . iv ;1 4 .

2." See Str~B I I I ,  p. 336.

3. Cf. Zeph.i i i  ;11 and Dan. ix;5 where the LXX uses dtoepfcto.

4. K.H. Rengstorf, FDMP I, pp, 317-333.

5. Cf. I Pet . ' i i  :21; Eph.v:!.
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iv: 17 6 mup6s wO dpgaoSaL -u6 xptm* This phrase emphasizes the 
nearness of the Parousta, Now is  the time for judgement to begin, 
as may be seen from the aschatologlcal woe expressed in the follow­
ing verse, which r e f lec ts  the heightened expectations in Judaism 
leading to the revolt of 66 AD.^

iv:17 otxog %oO 6eoO, In view of the Jewish disposition  of the 
author, th is  expression i s  obviously a reference to Israel. I t  
implies that the addressees are Jews and that the unbelievers are 
fellow  diaspora Jews who do not accept the Gospel. This i s  borne 
out by T. Benj.x:8 which reveals that terms l ik e  Gtxavoc ^ P*w are 
typical o f Jewish piety, as are dosghc and &uapTW&6c -  ywo and yen. 
Similarly the LXX uses dqjap-aoAAs to translate  won. These words, as
Rengstorf points out, are used to describe Jews and are not

4,
concerned with Gentiles,

iVflS napaTiG&oawoav a&mwv suggests the words of Jesus
from the Cross as recorded in LkiXXtii:46, which are a quotation 
of Psalm xxxi:$. I t  i s  not possible to  determine absolutely whether 
the author was merely thinking o f  the Psalm, or whether i t s  im­
portance was enhanced by Jesus' use of i t  as He was dying. However, 
i t s  use in Luke would suggest that the la t te r  i s  more l ik e ly ,  re- 
f l a c t i n g  as i t  does, an early tradition in which believer? were 
urged to imitate Christ, which i s  prominent throughout the l e t t e r .
I f  Peter i s  the author, i t  may also be based on his experience re­
corded in John xxi:18-2Z,5

1. Cf, Mk.xii i:35;  tk .x ix ;44 ;  J n . v i i ; 6 ;  x i i : 3 1 ; Rom.xii icl l ;
1 Cor,viit29 and possibly Jas.1v:14.

2. See Str-B I l f ,  p, 336.

3. Cf, Z e p h .i i i i l l  and Dan,1x:S where the LXX uses

4. K,H. Rengstorf, I ,  pp, 317-333,

5. Cf. I Pet,'ii:21; Eph,v:l,



v:l ..ouvnpEo^trtepog, The language here 1s parallel
to Paul’s speech to the e lders  a t  Miletus in Acts xx :18-35* In both 
passages, the e lders  are regarded as shepherds of the flock over 
whom they must exercise overs ight  ( fertLOKonjouvxes)* The o r ig in  and 
development of the ministry  i s  g rea t ly  disputed as there  was no 
uniform nomenclature for  the leaders of the  churches in the f i r s t  
century and the New Testament presents us with contradic tory  evidence, 
Yet one very in te re s t in g  observation must be made. In the f i r s t  
generat ion ipeoflutSpot were o f f i c i a l s  of the Judean church. Acts 
xiv:23 marks the la s t  occasion when Paul, who was s t i l l  in the 
company of Barnabas and there fo re  s t i l l  as missionary of the Jerusalem 
mission, appointed rtpeafSmrfcpou Except for Acts xx: 17, where he i s  
addressing elders  from the Ephesian church which was also a JerusalemO
foundat ion, '  no mention i s  made of npeojBuTfepot in the  Pauline churches

1. See J.H. E ll io t t ,  "Ministry and Church Order in the New 
Testament: A T rad i t io -H is to r ica l  Analysis (I Pt 5 :1 -5 )” ,
CSQ 32:367-391, 1970; E. Schweizer, Church Order i n the  New 
Testament, London: SCM, 1961; M,H. Shepherd, "Ministry, 
"ChrTstlah", JDB I I I ,  pp. 386-388 & "Elder in the N.T.",
JDB II , pp. 73-75; G. Bornkamm, TDMT VI, pp. 651-680; J.B. 
Lightfoot,  S t . Paul’s Epis t le  to the  P h i l lpp ian s , London:
MacMillan, TTfT, pp. 181-269; 6.H. S t r e e t e r ,  The Primit ive
Church, London: MacMillan, 1929.

2. I t  should be borne in  mind th a t  Paul did not found the  
Ephesian church. When he s ta r te d  his work th e re ,  he already 
found twelve " d i s c ip le s ” there, who knew nothing of the  
Holy Sp irit  and had only been baptised into the "Baptism of 
John" (Acts x i x : l - 7 ) . Similar ly ,  Apollos from Alexandria 
(where he was probably converted by Jerusalem missionaries)  
only knew the  Baptism of  John and had to be put r i g h t  by 
P r i s c i l l a  and Aquila. These incidents suggest tha t  the  f i r s t  
mission to  Ephesus was probably undertaken by the Jerusalem 
church. Such a view i s  confirmed by the f a c t  th a t  the re  was 
a large  Jewish population there .  ( See W.M. Calder, "Asia 
Minor", in A fdmpantoa to t&e T.W. Manson, ed. pp. 
157-171, 1950; D.C. P e l le t t ,  ZDB I, pp, 257-259.) Further, 
Asia, of which Ephesus was the c a p i t a l ,  was one of the  areas 
which was o r ig in a l ly  closed to Paul by the Holy Sp ir it ,  (Acts 
xvi:6) John, the other  " p i l l a r"  of the Jerusalem church with 
Peter  and James (Gal. i i : 9 )  is also trad ition a lly  associated 
with the church at Ephesus. Hence i t  is  not surprising t h a t  
the  Ephesian church r e f l e c t s  the  Jerusalem pattern  of e l d e r s  
as church leaders. Moreover, Eph.i;14 and I P e t . i i : 9  des- ^  
c r ibe  their readers as nepuTcoCcois and Aa6s eLg TcepmoL-naiv 
which is  the LXX rendering of hinb op, the exclusive name
for Israel in Ex.xix:5.



nor does Paul ever r e f e r  to to himself as "an e lder" .  The term is  
also s ingular ly  absent from his. l e t t e r s .  A quick glance a t  a con­
cordance confirms th a t  where the term does occur elsewhere in the 
New Testament, i t  i s  always in a Judean church contextJ  This in ­
dica tes  th a t  the Gentile  churches under the leadership o f Paul de­
veloped t h e i r  own hierarchy of ministry, while the congregations 
a o re s s e d  by I Pe ter ,  James and the author of the Apocalypse con­
tinued with trie Judean form of Church Government which the f i r s t  
missionaries had brought to them from Jerusalem. I Pe te r  de f in i te ly  
leaves the impression of an ea r ly  stage in the evolution of Judean 
church leadership .  Goppelt argues t h a t ,  despi te  the temptations 
impl ic i t  in the o f f ice  of e lder  as suggested in verses 2 & 3, Acts 
xx and I P e t , v : 1-4 r e f l e c t  the same s tage of development. For 
instance,  there  a re  no d i s t in c t io n s  between m in is t r ie s  as in 1 Tim. 
i i i : 1 - 1 3 ;  v :17-19 and T i t . i : 5 - 9 ;  the e lders  are  not regarded as 
the  custodians of sound t r a d i t i o n  and doctr ine;  nor i s  there  an 
h ierarchica l  system such as emerges in the l e t t e r s  of Ignat ius  very 
ear ly  in the second century. In th i s  discussion i t  i s  a lso worth 
noting t h a t  F.J ,  Foakes-Jackson has drawn a t ten t io n  to  the  sim­
i l a r i t y  between Pau l 's  descr ip t ion  of the  church as purchased 
(nepiCTTOufpaTo) by the Lord with His own blood in Acts xx:28 and 
I Peter i i : 9 ,  where they are described as God's possession (TtepmoCnoLc) 
This fu r th e r  enhances the view th a t  Acts ?a: 18-35 and I Peter r e f l e c t  
the same stage of development. We al cannot avoid the  vexed 
problem of the in te rp re ta t io n  of auvnpeoptrcepos. Together with i:1  
and v :12-14, . i t  i s  the only descr ip t ion  of the person of the author 
given in I Peter, Scholars who deny the Petr ine  authorship of t h i s  
l e t te r ,  have in te rp re ted  i t  as either "part  of the apparatus of

1. See Jas .  v : 14; Rev. iV:4 e t  a l . See also A.S. Geyser, "The
Twelve Tribes in Revelation. Judean and Judaeo Christ ian 
Apocalypticism", MG 28:388-399, 1982.

2. L. Goppelt, op. c i t .  pp. 319-320 contra Bornkamm, op. c i t .  p. 66

3. F .J .  Foakes-Jackson, T h e Acts of the Apostles , London:
Hodder & Stoughton, 1991, p. 1921
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pseudepigraphy" and "meek-modesty1̂  or as "se lf-effacement of apo- 
s t o l i c  s t a t u s " . In tu rn ,  we may ask whether a pseudonymous author 
would not have chosen the higher t i t l e  which co rrec t ly  belonged to 
Peter ,  under whose name he was wri t ing .  Such arguments, however, 
f a i l  to take proper account of the f a c t  t h a t  up to Acts xvi "pres-

3
byters" and "apostles" are mentioned in the same breath, forming 
one college to direct the  a f f a i r s  of the Jerusalem church. Peter 
would have been a member of th a t  group both as datdoroXoe and 
Ttpec^tiTEpog, and i t  would there fo re  be qu i te  appropriate  th a t  having 
already cal led  himself an apost le  in I P e t . i : 1 , he should emphasize 
the  importance of pastoral  oversight in v:2-3 by a ssoc ia t ing  himself 
with th a t  r e sp o n s ib i l i ty  of  the e ldership  as w e l l . Moreover, as 
"the Twelve" soon disappear from the Jerusalem scene, A,S. Geyser^ 
suggests th a t  they were incorporated in to  the new governing and 
adminis t ra t ive  body of e lders  under James. Therefore Peter  could 
most ap t ly  be described as a "fellow e ld e r " .

v : l  p&ptog tfflv rou XjptoroO mSriy&xcov. To understand the New 
Testament usage of pdtprus i t  i s  important to bear in mind th a t  i t  
i s  used both in the  sense of witness to  asce r ta inab le  fac t s  and in 
the sense of confessing convic t ions .^  Those scholars who deny the 
Pe t r ine  authorship of the  l e t t e r  argue th a t  here p&ptos i s  used in 
the sense of confessing a conviction, implying t h a t  the w r i t e r  was 
simply someone who t e s t i f i e d  to Jesus and the Resurrection ra th e r  
than an eye witness of His passion.® Another i n t e r p r e t a t i o n ,  in 
l in e  with the thought of I P e t . i i : 2 ,  i s  t h a t  i t  implies personal 
p a r t i c ip a t io n  in the suffer ings  of Chris t  as well as "in the  glory

1. F.W. Beare, The First Epis t le  of Peter ,  3rd ed. Oxford: 
Blackwell, 1970',"'^ 198.----------------------

2. See J.N.D. Kelly, A Commentary on the Epis t les  of Peter and 
of Jude, BNTC, Loh3orf: Black, 196$, p, 198, who l i s t s  the 
various views.

3. Acts xv :2 ,6 ,22 f ; xvi:4 .  Cf. Acts xi:30 where KpeoPuxfepot 
seem to be in charge of the Jerusalem church.

4. Op. c i t .  pp. 388-399. 5. See H. Strathmann, IV, p. 489.

6. See Acts xxi i :15;  xxvi:16.
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th a t  is  to be revealed" of the following clause. In t h i s  sense the
author would see himself as a 'sympathisant of the passion of Christ
and would come very close to the  technical  use of the word in Acts
xx i i :20 ,  where Paul in his prayer in the Temple re fe r s  to Stephen as
voO pdpTUpdg o o u J  Such i n t e r p r e t a t i o n s ,  however, are very forced
attempts to wriggle out of the obvious implication th a t  in the phrase
under d iscussion,  the author i s  claiming to be an eye-witness of the
fac ts  of the passion of Chr is t ,  j u s t  as Acts v i i :58  describes Saul
of Tarsus as an eye-witness of the  stoning of Stephen. Acts 1 :21-27

2c lea r ly  proves that th is  i s  the correc t  in te rp re ta t io n  of pdtpTug, 
fo r  to qua l i fy  as a member of  The Twelve, the candidate must have 
personally  witnessed everything in the l i f e  of Jesus from the  bap- 
tism of John to the Resurrection. Hence I Peter  uses the word in 
the  same sense as the  ear ly  Judean church, and there  i s  nothing 
spectacular  in his thought here which would ind icate  th a t  the import 
of  l a t e r  usages of the word should be read into the phrase.

v:2 rtotpdvaxe. The thought of God's chosen people as His flock i s
2

deeply rooted in the O.T. Further ,  in the Psalm of Solomon xvii :45 
the Messiah is represented as "shepherding the Lord's flock in f a i t h  
and r ighteousness".  Similarly  in the Damascus Document of  Qumran3, 
we read of the "mebaqqer" or overseer ,  sus ta ining the people "as 
a shepherd his f lo c k " , Yet the thought here in I Peter  bears spec ia l ly  
on the hazardous dut ies  of leadership ,  as is shown by the warning 
against  the temptation to dominate in verse 3. In broader terms, 
the p ic tu re  of the "good shepherd" as drawn in John x : 11-16 seems 
to be suggested. The shepherd may be ca l led  to lay down his  l i f e  
for the sheep, to  bring others in to  the fo ld ,  to see th a t  the flock *

The sense of blood witness or martyr is  not applicable  to
I Peter here.

Cf. Acts i:8 ,22; 11:32; i i i : 1 5 ;  v:32; x :39 ,4 l;  x i i i : 3 l .

N.B. Acts 1:21, fev tk x v tl yp6vcp $ eCanXBev Mat fegnXdev £<p' fyyae. 

E.g; P s .x x i i i ;  I s a .x l :11 ;  J e r . x x i i i : l - 4 ;  Ezek.xxxiv:l-10.

6QD x i i i : 9 .

1.

2 .

3.

4.

5.



is  provided with sp i r i tu a l  nourishment even in the presence of i t s  
enemies. The same thought underlies  J e s u s 1 teaching in Mk.vi:34; 
M a t t .x v i i i :11-14 and Lk.xv:3-7. Further,  one cannot overlook the 
threefold pastoral charge to Peter recorded in John x x i :15-17, where 
in the second charge ttoLycnvB is  used in caring for  the sheep. The 
charge to the  elders here in I Peter would derive a special poignancy 
from the command which Peter himself had received,  i f  he were the 
author. Moreover, " the f lock"> "the sheep" and "the l o s t  sheep" are 
f a i r l y  commonly used as prophetic metaphors for  the t r ib e s  in the 
d i s p e r s io n J  j u s t  as in Matt.xv:24 Jesus r e fe rs  to "the l o s t  sheep 
of the house of Israel". Such a description would be most meaning­
ful i f  the addressees were descendants o f the "lost tribes" of 
Israel who had been se tt led  in that area by Tiglath P ileser  and

2
Nebuchadnezzar, or had been moved there by Antiochus the Great.

v:3 waTaxupLE&ovtECi One o f the greatest temptations to those in 
o f f ic ia l  positions i s  to extend their power and authority. The true 
ideTl for the Christian leader i s  taught by Jesus in Mk.x:42-45, 
where the compound xazaxbpLeOo is  also used. Probably the author 
had th is  teaching in mind as he thought of the perfect example se t  
by the ch ief  Shepherd Himself. I Peter's command that the younger 
(vebtepoi) should be subject to the elders (npEoPurSpoL) is  very 
reminiscent of Jesus' command in Lk,xxii :26. Again in I Peter, the 
e lders  are to be Ttirtoi of humble-mindednesa to the f lock , which 
r e c a l l s  J e s u s 1 prime example of humble service  described in Jn .x - i i i : 
4 -5 ,^ which the author sums up in the very unusual but picturesque

r
word feYMou06opau. There i s  also a common eschatological  reward motif.  
When the ch ie f  Shepherd appears, an unfading crown of glory will be 
given. This is  pa ra l le led  in the Q passage in Lk .xx i i :25-30 and Matt, 
x ix :28 which a l loca tes  the d isc ip les  a share in His g lorious Kingdom.

1. I s a .x l ; 1 1 ; J e r . x i i i : 2 0 ;  Ezek.xxxiv:12,31; Hab . i i i :17 ;  Zech.xi:7.

2. J o s . A n t . l 2 : i i i : 4 ,  recounts how Antiochus the Great r e se t t le d  
2,000 Jewish families from Mesopotamia and Babylon into  the 
Anatolian areas of Phrygia and Lydia.

3. Of. Matt.xx:25~28.

4. Of. The Judean confessional hymn in P h i l . i i : 6 - l l . 5. I Pet .v :5 .



v:5-9. Among the many p a ra l le l s  between these verses and the writings 
of the  New Testament, those with James iv :6 “ 10 appear to be the most 
s ig n i f i c a n t  and may best  be examined by se t t in g  them out as fo l low s:-

I P e te r v t5 » 9

5 ‘arotfit, vTtlntcmi (jnoAmc npmOuv̂ oQic. niuxtc 
Si (MMXiic tfw TOneiVwttasivitv inwxifkiroiAti Art

gretvpfe Si Sffwiv xL
6 c6u W> tin Mxroutim xctw tgfl

SaS> i a d i f t i i i f e i  tv w u *  @
7 nfimV Utirj intotitavtct; to* tetixtWr 

A rt d!jtO n ro t  OuKm-
8 W»fctxef YcxiYcoiWrt. 5 dvri^xoc WK*

O.C aZmv fZtxxSvcvoc n rm iatcC  Ch'bGm xtvtt
9 ^  A^tCcmng c r tn x o t xQ n^yxtt* t t M w c  tA  otii& \ 3 )  

tf5v roOnnAxiiN xti i v  xO w iow  Ufls» d f ic M x n t t
IntxiOetcXkiii

5 JkfCtMx fit Gi&anv xslotVi fii6
*0 ftr.Ae WorMitvolC *

vcwAVotc 6tf (J)
7  t m p f e m x c  o O v  Offil, A tfT .C o m te  ^  Z y )

1 m l tBctjCextii, 6t»'
6  IttCtnw 0 d 9 *  fctxt ^ r r ^ o c i -  f r u tv *  M a C d o tm x c  

Xcreoc# AuubiiiAdt* wxt ArvucaTt wwfi(oq, fittkmpt.
9 xaV:ttmc»Vwxe m l  n r v & t o r t  m l  H k s S c u x c *  b  

tiAue 6uk» tie  rtivCqc iKxaxcurt^w mi A #w& 
cle mxrW.uiu,

W  x g n tiM fc iO n tt .  l \ t o n v t y j  Rb/w, m l  W o c i  (Wc, feD

Here too,  there  is a s t r ik in g  p a ra l le l  of content and sequence of 
thought in the  two passages, namely, ( i ) a quotation of Prov .111:34;
( i i ) an exhortation to submit to  God; ( i l l ) a cal l  to r e s i s t  the  d e v i l ,

The quotation from the LXX version of  P ro v . i i i :3 4 ,  expresses an 
idea which is  axiomatic to  the Old Testament and i s  splendidly pro­
claimed in the  M agnif ica tJ  Notably in t h i s  c i t a t i o n  6 ©edg is  sub- 
s t i tu e d  for  the  or ig inal  KOpuog and is  pa ra l le led  in i t s  Petr ine  
form in J a s . i v ; 6 ,^  In both instances the  quotat ion is followed by 
the in jun c t io n ,  "Submit then, to God",'3

1. Lk.i:51-53.

2. This change is  a notable c h a r a c t e r i s t i c  of the ear ly  Judean
church, for  I Peter ,  James and Paul a l ik e ,  always d is t ingu ish
between 6 ©edg and 6 xuptog fpfrv 'inooGg XpLcnog (see Rom.
v : 1,11; vi:23;  J a s , i : 1 ; I Pet. 1 : 3 , ) .  As th is  d i s t in c t io n  
faded a f t e r  the f i r s t  century in the Greek church, i t s
presence in I Peter ind ica tes  the  priority of the l e t t e r  and
the Jewishness of i t s  author.

3. OrtoT&YTyte oQv ©e!p. J a s . i v : 7.

.., ,  l  * i.t
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v :5 s 6 TccrteuvcxppooLMiv.. .TCateLvoCG.. .TarteLvcbdnTs. An example of the
humili ty in service  before God which is enjoined here, can be found in
Paul himself as he quotes his own example to the elders in his speech
a t  Miletus in Acts xx:19, I t  i s  a thought which he expresses in
fu r th e r  d e ta i l  in P h i l . i i ; 3 - l l  and i l l u s t r a t e s  by quoting the words

1
of an ancient  Kurios hymn of the Judean Church. The thought of the
quotat ion from P r o v . i i i :34 i s  ty p ic a l ly  Jewish, for  as Grundmann

2shows in his study of •rartEivdg, the  high estimation which the New 
Testament w r i te r s  give to t h i s  word group in regarding i t  as a v i r tu e ,  
con tras ts  dramatical ly  with the low appraisa l  accorded i t  in Greek 
l i t e r a t u r e  where i t  i s  t r ea ted  contemptuously. Hence the New Test­
ament authors c le a r ly  carry on the t r a d i t io n  of the Old Testament 
and the  Hasidim in t h e i r  high evaluation of humili ty.  This virtue  
i s  so important because i t  i s  ascribed to the charac ter  of God Himself. 
In P s . c x i i i :5 - 6  God is  represented as being incomparably high and 
g re a t ,  and y e t  He humbles Himself to take note Of the things which 
a re  created ,  while in P s .x v i i i :3 5 ,  the greatness of God's servants 
i s  a t t r ib u te d  to the humility which God has displayed towards them.^ 
Such lowliness i s  c losely  connected in i t s  derivation with a f f l i c t i o n ,  
which is sometimes brought upon men by t h e i r  fellows and sometimes 
a t t r ib u te d  d i r e c t ly  to the purpose of God. Such a f f l ic t io n  is always 
ca lcu la ted  to produce humili ty of s p i r i t .  So, fo r  ins tance,  the 
Qumran Community call themselves "the poor" and the "lowly"
o m y  and in t h e i r  Rule n n y  i s  demanded. "All should a c t  in true 
u n i ty ,  gracious humili ty, loving concern, and r ig h t  thinking towards 
t h e i r  neighbours in the community of holiness and as sons of the 
e ternal  fe l lowship" ,^  Other Essene groups and s e p a r a t i s t  communities 
a lso  took pride in p rac t is ing  a d e l ib e ra te  l i f e  of poverty,® Even

1, Cf, E. Lohmeyer, KYRIOS JESUS, op. c i t .  and R.P. Martin, 
An Early ChristUnXdhTessToTi, op. c i t .

2, See W. Grundmann, TDNT V I I I , pp. 1-26.

3. Cf, Prov.XV‘.33-, x v i i i  :12.

4. 4QpPs 37 ,ii:9*10 . 5. IQS i i :2 4 ,

6. Cf. CD v i : 21; xiv:14; Jos.Ant,18:xx;  B e l l . 2 : c x x i i ; Philo,  
Quod.0mn.Prob.Lib.84; PI in. Hist .  Nat.V.xvii:4.



the l i t t l e  t h a t  can be deduced about the followers of John the Baptis t ,  
suggests th a t  they adopted s imilar  practices."* In i t s  re l ig ious  
development in Judaism, there fo re ,  the word iifOK and i t s  Greek t r a n s ­
la t ion  Tnxux6e or nevhg or Latin equivalent "pauper" became a term of 
honour.2 Similarly, humility appears as a prized a t t r i b u t e  of the 
Judean church as re f lec ted  in the Pa les t in ian  Q material of Matt.v:3 
and L L v i :2 0 ,2 which s t a te s  that humili ty i s  a qua l i ty  to  be lauded 
and th a t  God's blessing is  f requently  poured upon those who possess 
i t .  Corresponding teaching is  given in L k . x i v : l l , where the imper­
sonal passive in typical  Jewish fashion denotes God as sub ject ,  as 
in J a s . iv :5 ,1 0  and I Pet ,v :6 .  Likewise, James assoc ia tes  the humble 
brother with the poor in i:9-10, and also  keeps up a running attack 
on the r ich  (both inside and outside the  community) who are in op­
posi t ion  to  the TOrtELvoL  ̂ and the rnxuxoL® throughout the  r e s t  of  his 
le t te r .

I t  i s  against th is  background that we need to examine the 
e a r l ie s t  statements about the Jerusalem church which occur in Gal. 
11:9*10 and Rom.xv:26. According to the Galatians passage, the 
"Pillars" of the Jerusalem church la id  only one obligation on Paul - 
to remember "the Poor" - u6vov *t©v rtttoxwv tva  pvnvcrvEfxopEv - while 
in Rom.xv:26 Paul refers to nmwxpl dcykov t&v 'lepocccAfni.
The orwr tntarpreWn here is  whether nzw%oC cGw&YCwv is  to be taken 
as a p a r t i t i v e  or a Semitic descr ip t ive  genitive . T rad i t iona l ly  
from the Vulgate's "pauperes sanctorum qui sunt in Hierusalem" to 
the  New English B ib le 's  "the poor among God's people a t  Jerusalem" 
i t  has been in te rp re ted  as a p a r t i t i v e  genit ive .  I t  even features 
as an example of the  use of the partitive  genit ive  in New Testament

1. Cf. L k .1 ii:l0-12; M a tt .x i:7 - l l .

2. See E. Bammel. VI, pp. 900-909.

3. See J .  Jeremies, The Sermon on the Mount, Philadelphia :  
Fortress, 1963, pp. HTggins, J e sus and the
Son of  Man, Philadelphia:  For t ress ,  1964, pi l l 9 .
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Greek in Blass-Debrunner and C.F-D. Moule. Not s u r p r i s i n g l y , 

th ere fo re ,  I .E .  Keck, who f u l l y  documents and d iscu sses  th is  term- 

inology in two a r t ic le s ,  s t i l l  accepts the traditional view.

Yet,  the honourable q u a l i t i e s  associated with 1 1 in i t s  

Semitic environment and the many Semitisms in the theological thought 
of James and I Peter as well as their Jerusalem catechetical source, 
ju s t ify  A.S. Geyser in questioning the traditional view, and taking 
Tnwx.01: mBv A yW  of Romans xv:26 as a Semitic descriptive genitive  
instead/* The high r e l i g io u s  esteem accorded to  "poverty" in the  

Semitic world also confirms Moll's earlier  theory that the nraaxoi! 
of Gal. i i : 9 f  and Rom, xv:26 refer , not to the destitu te  among the 
Christians, but to the Jerusalem church as a whole, and that &Y 
and Trctdxot are virtually  equivalent  s e l f - d e s i g n a t i o n s  of the early  
church in Jerusalem,^ Hence, E. Bammel regards as a
shortened form of the solemn nnaoxot, t&v t&v 6v 'lepouooX^p. =

v o h .. I t  was not a phrase coined by Paul, but 

"a s e l f - d e s i g n a t i o n  or t i t l e  of the p r im i t iv e  (Jerusalem) community".^

1. F. Blass, A. Debrunner and R.W. Funk, A Greek Grammar of  
the New Testament and Other Early Christian Literature.
‘Chicago: CUP, 1951, £ IE4.T.

2. C.F.D. Houle, An Idiom-book of  New Testament Greek.2nd ed. 
Cambridge: CUPTlW^pT"Znr.

3. I .E .  Keck, "The Poor among the Saints in the New Testament", 
i m  56:100-129, 1965 and "The Poor among the Saints in 
Jewish Christianity", 2AW 57:64-78, 1966.

4. A.S. Geyser, "The E a r l ie s t  Name of  the E a r l i e s t  Church",
De Orta Swt, A, van Seims FS, Leiden: B r i l l ,  1971,
pp. 58-68.

5. Rom.i:7; xvi:15; 1 C o r . i : 2 ; x v i : l ;  2 C o r . i : l ; i x : l ;  Eph.i:1; 
P h i l . i : ! ;  C ol.i:2  et a l .

6. K. Hoi 1, "Der Kirchenbegriff des.Paulus in seinem Verhaltnis 
zu dem der Urgemeinde", Si tzungsbericht  der Berliner  Akademie 
1921, pp. 920-947, reprinted in GcaammaZtc Awfaatae awr
KireherigeBGhickte I I  t TUbingen, 1928, pp. 44-67.

7. E. Bammel, TDNT VI, p. 909.
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Greek in BTass-Debrunner^ and C.F.D. Moule,^ Not surprisingly, 
therefore, L.E, Keck, who fu lly  documents and discusses this term- 
inology in two a r t ic le s ,  s t i l l  accepts the traditional view.

Yet, the honourable qualit ies associated with "inaK in i t s  
Semitic environment and the many Semitisms in the theological thought 
of James and I Peter as well as their Jerusalem catechetical source, 
ju s t ify  A.S. Gsyser in questioning the traditional view, and taking 

-oBv &YCwv of Romans xv:26 as a Semitic descriptive genitive  
instead.* The high relig ious esteem accorded to "poverty" in the 
Semitic world also confirms Noll's ea r lier  theory that the nrwxpC 
of Gal. i i : 9 f  and Rom. xv:26 refer , not to  the d estitu te  among the 
Christians, but to the Jerusalem church as a whole, and that &Yuoc  ̂
and are v irtually  equivalent self-designations o f  the early
church in Jerusalem. Hence, E. Bammel regards Tm%oL as a 
shortened form of the solemn Tn&%oL t#v  AyLoov 6v 'lEpouoa%^i =

I t  was not a phrase c tned by Paul, but 
"a self-designation or t i t l e  of the primitive (Jerusalem) community"

1. F, Blass, A, Debrunner and R.W. Funk, A Greek Grammar o f
the New Testament and Other Early Christian Literature. 
m c a g o T i ^  ~

2. C.F.D. Moule* An Idiom-book o f  New Testament Greek .2nd ed. 
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pp. 58-68.

5. Rom.1:7; xvi:15} 1 C o r .i:2 ;x v i: l i  2 C o r . i : l ; ix : l ;  Eph.i:l;
Phil . i  :1 ; Col.1:2 et a l .

6. K. H o l l , "Der Kirchenbegriff des.Paulus in seinem Verbaltnis 
zu dem der Urgemeinde", Sitzungsbericht der Berliner Akademie 
1921, pp. 920-947, reprinted in OeGammeZde Xwfsatae 8«r

II ,  TUbingen, 1928, pp. 44-67.

7. E. Bammel, 2CWT VI, p. 909.
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v;6 Omb xetpa ToO GeoO echoes a typical Old Testament
phrase "A mighty hand" nptn which an either indicate God's acts
of deliverance,'* or His discip line .

v:7 nAoav pApipwov GnipCdacvTGE 6%' oArbv is a direct  
quotation o f the LXX version of Ps.lv:22, Wpupov W  KOpuov %hv 
%&pLUW&v ooo. Meanwhile the thought of casting a ll  one's cares 
upon God reca lls  the words of Jesus in the Q passage incorporated in 
Matthew's Sermon on the Mount in Matt.vi:25-32 and in Lk.xii;22-34  
and possibly also in L k .x i i i l l - 1 2 .

v:8 N#$arE, ypnYPpncoTG, These exhortations to be sober and watch 
recall Luke's version o f Jesus' commands in Gethsemane.^ YPnYcpfpare 
is  also reminiscent of Paul's injunction to the elders o f Ephesus 
who had come to him at Miletus, in Acts xx:31. There Paul describes 
the opponents of the flock as wolves, rather than the roaring lion  
in th is  verse. This lends weight to the view presented by E.G. Selwyn^ 
that at th is  point I Peter and 1 Thessalonians are based on a com- 
mon compilation of oral  or written admonition. In l in e  with I Pet. 
v:5»6 and Acts xx:19, which we have ju s t  discussed above, i t  could 
have come from the same catechism of the early Judean church which 
we sought to iso la te  there .

Vi8 6 dcvtCGixoc Ou#v resembles Lk.xxii:31-32, where,
although the metaphor i s  different* the Devil i s  seen as an adversary 
of Christ's d isc ip le ,  In both passages everything turns on the 
d isc ip le 's  f a i t h  by which, i f  i t  is  strong enough, he wil l be able 
to overcome the adversary. The connection of these two passages is  
fu r ther  strengthened by the admonition to stand firm in the f a i t h  as 
a member of the brotherhood and the command to Peter to strengthen

1. See Ex. i i i : 19; v i : l ;  Deut.ix:26.

2. See Job xxx:2l; Ps.) tx ii:4; Ezek,xx:34-35.

3. Cf. Wis.x ii :13.  4. Lk.xxi;34,36. See pp. 114f supra.

5. Op. c i t ,  pp. 452'456, Selwyn's argument to support th i s  view
is  set out on p. 137 infra.
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nis brethren, I t  i s  noteworthy that 6 dvttGuxoG i s  an exact tyans-I
lation of low - the adversary, while 6 6i.6#oAoG is  an explanatory
q u a l i f ic a t io n ,  It  suggests th a t  I Peter is  using dcvrtSixos to express 
the concept of Satan in the  time honoured sense of Jewish l o re .
-his exhortation to  withstand the devil i s  a lso p a ra l le l l e d  in Jas.  
iv:7 and Eph.vi :11 - arrival Ttpdg ue'8o6tag t o G 6ict36Aou. In Ephesians 
the readers are urged to oppose him with th e  whole armour of Sod in 
vss 10-17.^ The use of the term 6 GuogAAos is  a departure from the 
usual Pauline use of the transliteration  Za-oocvQc from the Hebrew 

indicating that here Ephesians is  also dependent on a common 
oattern o f  Judaeo Christian ethical teaching. While Paul expresses 
a similar thought in urging the Colossians to "continue i<. the fa ith ,  
s tab le  and s t e a d f a s t " /  he does not mention the d e v i l , which makes 
a direct relationship between him and I Peter at th is  point veryK
doubtful. In addition, Selwyn has presented the view that at this  
juncture I Peter and 1 and 2 Thessalonians are based on a common 
admonition. Although the verbal paralle ls  are not exact, he argues 
that these passages are linked because 1 T h ess .i ii :1 3 ;  2 Thess.11:17 
and i i i : 3  a l l  use ornpCEsLV which has the same root as orMvai. More­
over* he argues that th is  admonition was compiled with persecution 
in view. But Paul does not apply i t  in that context in Thessalonians, 
Instead, he places i t  in a general exhortation and only in 1 Thess.
Hi:13  loosely connects i t  with the coming of the Lord. This again 
makes any direct relationship between I Peter and the Thessalonian 
correspondence doubtful,

The descr ip t ion  of the  devil as a roaring l io n ,  prowling around 
and seeking someone to devour, is  very pertinent in trying to  es-  
stablish the source of the teaching given here» While Perdelwitz^

1. See T.H. Gaster, ID# IV, pp. 224-228.

C. For an extensive exposition of the Jewish concept of iow,
see Str-B I* pp. 136-149.

3. See P. Carrington, op, c i t ,  pp, 39-40. 4. Col.1:23.

5. E,G. Selwyn, op. c i t ,  pp, 452-456.

6. R. Perdelwitz, op. c i t .  pp. 101-102.
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sees a pa ra l le l  with the l ions of  the goddess Cybele in Asia Minor, 
Goppelt^ vehemently denies th a t  there  is  any connection between them 
and the symbolism in th is  passage. He argues most fo rce fu l ly  th a t  
t h i s  image of the devil as a roaring l ion  is  a t r a d i t io n a l  image 
taken over from the Old Testament. In Judaism persecutors were 
often described as l ions .  Thus in V xxi:14 we read fjvoigov fcrt1 £us 
to ardpa cobx&o &G X iw  6 dpndCtov m l  apuduevoe. This psalm would 
have been spec ia l ly  fam il ia r  in the ear ly  church because of i t s  as- 
sociation with the passion o f Jesus.^ Similarly, the writers at 
Qumran adopted th is  image in describing the adversary /  while Heb.

, xi:33 t e s t i f i e s  to i t s  use in the Jewish c irc les  of the early church.
Moreover, the fact t h a t  a Jewish writer l ike  James jo in s  I Peter  in 
referring to the devil as 6 StofidXr ■ ;-other than using the Grecized 
rendering o f low -  zarccvSg, point? to \  lewish rather than a Greek- 
Chris t ian  origin of t h i s  term. I t  a lso  suggests tha t  in th i s  matter 
Ephesians follows the sam> _w ish  t r a d i t io n  as d i s t i n c t  from the  
Pauline practice outlined . ove. AT! of t h i s  increases the evidence 
th a t  a Jerusalem Catechism l i e s  behind the teaching presented by 
1 Peter and James in these passages.

As an a l t e r n a t iv e  explanation, Boismard^ suggested th a t  the 
para lle l< between I Peter v*5-9 and James iv :6 - l0  have arisen because 
both authors were using a common baptismal hymn. The d i f f ic u lty  of 
t h a t  view soon become'* apparent when the passages are placed side 
by side as has been done above. I f  the  w r i te rs  both had the same 
hymn in mind, one might reasonably expect th a t  the poetic  rhythm 
of the hymn would have caused f a r  more of the  hymnodic language 
to have been kept i n t a c t ,  j u s t  as happened with the quotation 
from P r o v . i i i : 3 4 ,  where both authors have emended the LXX version

1. Op. c i t .  pp. 339-341.

2. RSV P s .x x i1:13, "They open wide t h e i r  mouths at me, l ik e
a ravening and roaring l ion" .

3. Cf. vss. 1,8,9,16-19,24. 4. 1QH V:9,13f; 4QpNah i :5 .

5. Op. c i t .  pp. 133-163.

    t  _  'P-rl H i
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by replacing the or ig inal  Ktipiog with 6 0 e 6 s J  Yet nothing of the 
so r t  happens in the subsequent verses . While the basic thought 
pa t tern  is  the same and s im ila r  phrases occur, there  are d if ferences  
in applica t ion  and expression in a number of respec ts .  In I Peter 
the quotat ion is  adduced to re in fo rce  his in s t ru c t ion  to the younger 
members to submit to %he elders fo r  the good of the community, whereas 
in James i t  i s  used to i l l u s t r a t e  the abundance of God's grace.
While James simply claims th a t  God will exal t  them i f  they humble 
themselves and r e s i s t  the d e v i l , I Peter places th is  exhortation 
in an eschatological  se t t in g  by adding fcv naipdp in verse 6 and by 
connecting the devil with the suf fe r ing  of the brotherhood throughout 
the world. He a lso  omits James' simple claim that i f  they r e s is t  
the devil he will f l e e  from them, a claim which lacks any eschato­
logical  sign ificance. Moreover, both writers add so much extraneous 
mater ia l ,  th a t  i t  i s  improbable t h a t  they were inspired by a common 
hymn. What does emerge, however, i s  a common pattern of Judaeo

Christ ian teaching on r es is tance  to the e v i l , 'd e sp ite  the varied 
t r ia l s  and persecutions to which their readers may have been sub- 
jected . Most l ik e ly  the basic teaching and stock motifs on resistance  
to the devil formed part of the regular pre-baptismal catechetical 
instruction in view of the danger of persecution to which the mem­
bers of the church might be l i a b l e .  Indeed, the teaching here 
probably provided the  seed-bed of the f u l ly  developed baptismal 
ceremony in later years, in which the solemn renunciatoin of Satan 
became a dramatic part,

v : 10 xctTctpTLOBi, ornpigeL, o S s v &o e l ,  SepL&Udmu A number of 
manuscripts^ omit 6epaWoEL, but the majority, including P 7d
support i t .  I t s  in se r t ion  is  hard to explain i f  we assume th a t  i t

1. See p. 132 supra.

2. See Hippolytus, Trad. Apost.xxi;9; Cyril of Jerusalem, 
Cat. myst . i ;2 -9 .

3. A, B, the Vulgate and a number of cursives probably omit 
i t  through homoioteleuton.

-T



was o r ig in a l ly  absent. I t s  inclusion in the  tex t  enhances the view 
t h a t  the thought of th i s  verse i s  inspired by the teaching in the  Q 
passage re l a t in g  the parable of the  house b u i l t  on the  rock ra th e r  
than on the sand in Matt .v i i :25  and Lk.vi:48. The point of the 
parable,  the same as th a t  of t h i s  passage in I Pe ter ,  i s  th a t  only 
a f i rmly based f a i t h  can survive any storm, persecution or suffer ing  
th a t  may be experienced.

1 pv:12. Lid. DlXouccvoO. . . S i ’ dXCycov gYPcuia. Selwyn has suggested
th a t  the  good Greek of I Peter must have been due to Silvanus "by
whom" the Apostle Peter wrote the l e t t e r .  The prec ise  ro le  of

3
Silvanus as amanuensis wil l  be discussed in a subsequent chapter. 
Here i t  i s  s u f f i c i e n t  to note th a t  there  is  no reason to dispute  the  
i d e n t i f i c a t i o n  of Silvanus with the S i las  of Acts and the  assoc ia te  
of  Paul and Timothy in the Thessalonian e p i s t l e s .

4
v:13 f) Bo0uASvl. The obvious pa ra l le l  here i s  with Revela t ion" 
where Babylon is  used as a pseudonym fo r  Rome. H is to r ic a l ly  there  
were two Babylons, one in Mesopotamia and the other  in Egypt on the

C
s i t e  of modern Cairo. Yet there i s  no tradition associating Peter
with e i th e r  of them. Documents from P e te r ' s  l i f e  time and l a t e r

£

Judaism use Babylon as a code name for Rome. Therefore, because 
Babylon as a pseudonym was already well known and the author so 
casual ly  introduces the term, i t  i s  argued th a t  he uses the name 
in the same sense. Yet unlike Revelation, I Peter does not betray 
the  same b i t t e rn e s s  towards the cap i ta l  c i t y ,  and even urges his

1. For discussion on the doxology in v : l l ,  see i v : l l  p. 117 supra.

2. Op. c i t .  pp. 9-17. 3. See chapter 4 infra.

4. Rev.xiv:8; xvi:19; x v i i :5; x v i i i : 2 , 10,21.

5. See E.G. Selwyn, op. c i t .  p. 243.

6. 2 Apoc. B a r .x i : l -2 ;  lx v ii :7 ;  2 E s d r . i i i : 1 ,2,28;  Sib.Or.V:
143, 157-159; and in the Rabbinic l i t e r a t u r e ,  see Str-B I I I ,
p. 816.
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readers to be subject  to CaesarJ suggesting th a t  the  root cause of 
his readers '  problems stemmed not from the Imperial Government, as 
such,, but from the Jewish elements in t h e i r  immediate socie ty .
Hence in th is  l e t t e r  i t  may well be an overstatement to assoc ia te  
the simple reference to Babylon with the savage hatred of Rome and 
i t s  technical  use as a code name in the Apocalypse. Instead i t  is  
possible  t h a t  I Peter was w r i t ten  from the or ig inal  Babylon, which 
was the  capi ta l  of the diaspora of the Jews. In th is  study i t  has 
become c lear  th a t  the addressees were Jews who had become Jesus 
be l ievers  through the mission to the circumcised and had subsequently 
endured t r i a l s  and harassmants a t  the hands of fel low Jews. Within 
such a Jewish context there  i s  much to be said f o r  associa t ing the 
l e t t e r  with Babylon in Mesopotamia a t  a date p r io r  to P e te r ' s  t r a ­
d i t ion a l  v i s i t  and subsequent martyrdom in Rome.

A number of important r e s u l t s  emerge from t h i s  examination of 
Theologically and ethnically  s ign if ican t words and expressions in
I Peter .

The le t te r  r e f l e c t s  extensive influences of the Old Testament 
and Pa les t in ian  Judaism, which provide the key to the au tho r 's  
re l ig iou s  understanding. Indeed, the force and meaning of a number 
of his turns o f  phrase are  l o s t  i f  t h i s  background is  ignored,^ sug­
gesting th a t  the  addressees must have had a s im ila r  cultural and 
relig ious heritage. In th is  respect addit ional  material from Qumran 
and other inter-Testamental Jewish writ ings provide mounting evidence 
fo r  the inherent Judean charac ter  and s ty le  of the e p i s t l e .

1. I P e t . i i:1 7 ,

2. I P e t .1:1,12,13,17,20,23; 11:11,12; iv:12-19; v:2.

\
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readers to be subject  to C aesarJ  suggesting th a t  the root cause of 
his readers '  problems stemmed not from the Imperial Government, as 
such) but from the Jewish elements in t h e i r  immediate soc ie ty .
Hence in th i s  l e t t e r  i t  may well be an overstatement to assoc ia te  
the simple reference to Babylon with the savage hatred of Rome and 
i t s  technical  use as a code name in the Apocalypse. Instead i t  is 
possible  tha t  I Peter was wri t ten  from the o r ig ina l  Babylon* which 
was the cap i ta l  of the diaspora of the Jews. In t h i s  study i t  has 
become c lea r  th a t  the addressees were Jews who had become Jesus 
believers  through the mission to  the circumcised and had subsequently 
endured t r i a l s  and harassments a t  the hands of fel low Jews. Within 
such a Jewish context there  is  much to be said for  assoc ia t ing  the 
l e t t e r  with Babylon in Mesopotamia a t  a date p r io r  to Peter's t r a ­
d i t iona l  v i s i t  and subsequent martyrdom in Rome.

A number of important r e s u l t s  emerge from th i s  examination of 
Theologically and e th n ica l ly  s ig n i f ic a n t  words and expressions in 
I Peter ,

The l e t t e r  re f lec ts  extensive inf luences of the Old Testament 
and P a les t in ian  Judaism, which provide the key to the au tho r 's  
re l ig ious  understanding. Indeed, the force and meaning of a number 
of his turns of phrase are l o s t  i f  t h i s  background is ignored, sug­
gest ing t h a t  the addressees must have had a s im ila r  cu l tu ra l  and 
re l ig ious  her i tage .  In t h i s  respect  addit ional  material from Qumran 
and other inter-Testamental  Jewish wri t ings provide mounting evidence 
for  the  inherent  Judean charac ter  and s ty le  of the e p i s t l e .

}. I P e t .11:17,

2. I P e t .1:1,12,13,17,20,23; 11:11,12; iv:12-19; v:2.
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readers to be subject  to C aesarJ  suggesting th a t  the root cause of 
his readers '  problems stemmed not from the Imperial Government, as 
such, but from the Jewish elements in t h e i r  immediate society.
Hence in t h i s  l e t t e r  i t  may well be an overstatement to assoc ia te  
the simple reference to Babylon with the savage hatred of Rome and 
i t s  technical  use as a code name in the  Apocalypse. Instead i t  is 
possible  t h a t  I Peter was wri t ten  from the or ig inal  Babylon, which 
was the capi ta l  of the diaspora of the Jews. In th i s  study i t  has 
become c lea r  th a t  the addressees were Jews who had become Jesus 
believers  through the mission to the  circumcised and had subsequently 
endured t r i a l s  and harassments a t  the hands of fel low Jews. Within 
such a Jewish context there  is  much to be said fo r  assoc ia t ing  the  
l e t t e r  with Babylon in Mesopotamia a t  a date p r io r  to Peter's t r a ­
d i t iona l  v i s i t  and subsequent martyrdom in Rome.

A number of important r e s u l t s  emerge from th i s  examination of 
Theologically and e thn ica l ly  s ig n i f ic a n t  words and expressions in 
I Peter.

The le t te r  r e f l e c t s  extensive influences of the Old Testament 
and Pa les t in ian  Judaism, which provide the key to the au tho r 's  
re l ig io u s  understanding. Indeed, the  force and meaning of a number 
of his turns of phrase are l o s t  i f  this background is ignored,1" sug­
gest ing t h a t  the addressees must have had a s imilar  cu l tu ra l  and 
re l ig iou s  heri tage .  In t h i s  respec t  addit ional  material from Qumran 
and other  inter-Testamental Jewish wri t ings provide mounting evidence 
for  the  inherent Judean charac ter  and s ty le  of the e p i s t l e .

1. I P e t .11:17,

2. I P e t .1:1,12,13,17,20,23; 11:11,12; 1v:12*19; v:2.
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ZhraZZeZo wtt% ot%er #ew Testament cptstZes

There are s ig n i f ic a n t  p a ra l l e l s  between I Peter ,  the Pauline 
e p is t le s ,  Ephesians and James. Occasionally exact verbal corres-

I
pondences occur between all these writers, although paralle ls

2
between I Peter and one of the other l e t t e r s  are more frequent.
In other passages where the wording is  not exactly the  same, the 
writers nevertheless follow the  same sequence of thought. The 
differences within such corresponding passages rule  out any direct 
dependence as a plausible explanation of the s im ila r it ie s .  Instead 
the  most promising so lu t ion  to the problem of I Peter's literary  
relationship with the other New Testament e p is t le s ,  i s  the hypothesis 
that a ll  the ear ly  Chris t ian writers used a Primit ive Christ ian , 
Catechism which Seeberg, Klein, Carrington and Selwyn have iso la ted ,^  
since th is  accounts for both the s im ila r it ie s  and the differences  
between the ir  works. From th is  i t  becomes clear that the author of  
I Peter draws heavily on common catechetical teaching. Where th is  
common material does not con sis t  of d irect quotations from the Old 
Testament, i t  nonetheless betrays such typical tr a its  of Jewish 
thought and expression, that i t  too must have passad through a Jewish 
or Jewish Chris t ian stage in i t s  formulation. By not a l t e r in g  
Hebraisms in th is material to comply with normal Greek expression 
and grammar,^ the writer, along with the other New Testament authors, 
shows th a t  he regarded the or ig inal  verbal formulation very highly. 
Such esteem can only be explained i f  the material orig ina ted  in the 
very early Judean church and was endowed with Apostolic authority.

1. I P et.1:6,7; 11:18-25; 111:1-7,8-12,21; iv:3,

2. I P e t .1:24-25; 11:13-17; ii1:%-12; iv:8*12-19; v:5-9.

3. A, Seeberg, Der Katechismus der U rchr is tenhei t ,  Leipzig: 
Deichertschen, 1903; 'G ,H ^ein ,T)er Al'teste Christliche  
Katechismus und d ie JtJdis che Propaganda-n" te ra T u r , l i e r l  1 n : 
' f i e ~ i i ^ ~ T f f i m 1 i F r i W f f e "Chri s t ian  
Catechism, Cambridge; CUP, 1940; E.IT/TeTwyn, The F i r s t  
T p fs t le  of St .  Peter, 2nd ed. London: MacMillan, TW77”

4. Such as imperatival p a r t i c i p l e s ,  see I P e t . i i : ! ;  i i i  :1 .
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Another suggested explanation of the s i m i l a r i t i e s  between the 
New Testament w r i te rs  has been th a t  a t  some points they are  re fe r r ing  
to common l i t u r g i c a l  or hymnodic m a te r i a l . The present study has 
shown, p a r t i c u la r ly  in I P e t .v:5-9, t h a t  the possible  h in ts  and 
a l lus ions  to hymns are f a r  too vague and sca t tered  in comparison to 
the  treatment of Proverbs, which is  quoted verbatim. I f  the wri ters  
were indeed inspired by the poetic and rhythmic expression of hymns, 
i t  might reasonably have been expected th a t  they would have re ta ined 
a much larger  proportion of the hymnodic language in ta c t .  Thus while 
odd litu rg ica l phrases occur in I Peter, they do not constitute  the 
common fac to r  with the other e p i s t l e s .

4 pWmtttue JgrMGa&an aatacAdsm

A far more plausible solution i s  to postulate a common catechetical  
source for the authors' quotations, adaptations or a llu sions. I t  would 
explain the s im ila r it ie s  as well as the differences between the New 
Testament writers. Moreover* the way in which Jewish tr a it s  of thought 
and expression are preserved in th is  common teaching shows that i t  
came from the Apostles in Jerusalem, who were the highest authority 
in the early Judean church. Therefore such material is  most appro­
priately  described as a primitive Jerusalem catechism.

f  Peter Jamee

The f a c t  th a t  a manifestly Jewish le t te r  l ik e  th a t  of James of  
Jerusalem r e f l e c t s  the same scheme of teaching,  fu r th e r  enhances the 
view th a t  t h i s  common catechet ica l  teaching had an overr iding Jewish 
content and f lavour. Indeed, the most l ik e ly  centre  fo r  the com­
p i la t io n  of such teaching would be the headquarters of the early  
church as i t  blossomed out of Pa les t ine  into  the wider world, namely, 
Jerusalem, which since 42 AD had been under the leadership  of James, 
the Lord's brother . This consideration confirms the thes is  th a t  a 
Jerusalem catechism i s  the common source linking the corresponding 
paraenet ic  material  in the New Testament documents.



Again, we have noted t h a t ,  with one exception, James regularly 
quotes from the LXX instead of the Hebrew te x t  of INK as one 
might have expected from such a Jewish w r i te r .  Moreover, his ad­
di t ional  in se r t io n  o f  a d e f in i te  Semitism in  1:11 c le a r ly  shows 
tha t  we are dealing with a Jewish thinker. Hence the objection 
to the Petr ine  authorship o f  I Peter on the  grounds that a Jewish 
apost le  would only use the Hebrew t e x t  r a th e r  than the LXX, has 
lo s t  a l l  merit.  Paradoxically, the s im ila r  prac t ice  of James and 
I Peter on this matter proves exactly the opposite. It was, in 
f a c t ,  the most natural  thing for a Jewish w r i te r  to  quote from the 
LXX when he was wri t ing  in Greek, even i f ,  as may be t ru e  of James, 
he was addressing fellow Jews exclusively.^

f  Pater and! gabrawg

Some very in teresting  and close  paralle ls  also emerge from a 
comparison of the thoughts and expressions in I Peter and the le tter

p
to the Hebrews, Indeed, i f  Montefiore (and.Luther) are corredt,
and Apollos of Alexandria wrote Hebrews, one can expect him to 
repeat the Jerusalem catechism, for he would have been a convert
of  the Jerusalem missionaries .

1. A fu l l  discussion of t h i s  point i s  given in chapter 4 below.

2. See H.W. Montefiore, The Epis t le  to the Hebrews, BNTC 
London: Black, 1964, pp.lMW.

3. Alexandria was the in tellectual and literary  centre of the
Jewish Dispersion. The LXX had been produced there  and, when 
in the  second century AD i t s  C hr is t ian i ty  came to the  fore, 
i t  had c le a r ly  developed from the Judaism of that c i ty ,  with 
i t s  philosophic apologetic ,  allegorical exegesis and Biblical 
commentary. Undoubtedly, the re fo re ,  the "mission to  the 
circumcised" from Jerusalem (according to G a l . i 1:9) must have 
laid the foundations of Alexandrian C hr is t ian i ty .  Apollos 
would have l e a rn t  all t h a t  he knew about Jesus and his profound 
understanding of the OT from those  Jerusalem missionaries .
Using his g i f t  of eloquence (1 C o r , i1:2-4; 2 Cor.x i:6)  he en­
t h u s i a s t i c a l ly  proclaimed the truth as he knew i t ,  when he 
arrived in Ephesus. (Acts x v i i i : 2 4 f . ) Although he had been 
taught the  way of the Lord as a catechumen, he only knew the 
baptism of John (Acts xv i i i :25)  and a conspicuous gap in his  
knowledge concerned the outpouring of the  Holy S p i r i t  and the 
consequent r i t e  of Christ ian baptism.. This was made good by 
the patient in s t ruc t ion  of P r i s c i l l a  and Aquila. (Acts xv iii;2 6 )  
According, to  Acts x ix : l -7 ,  Paul found 12 other  d isc ip les  a t



Archbishop Carrington has in fac t  found t races of his postulated 
Primitive Christ ian Catechism in HebrewsJ When the author turns 
to ethical  exhortation, a f t e r  ten and a h a l f  chapters of theological 
re f le c t io n ,  his t r a d i t io n a l  piety  comes to the fore.  There the 
same leading fea tures  of the catechet ica l  in s t ruc t ion  can be found. 
From Hebrews x;19 onwards Faith ,  Hope, Love, and the need for  en- 
durance are stressed, with examples from a gallery of Old Testament 
heroes of f a i t h .  Then in chapter twelve the  leading

Ephesus who s im i la r ly  knew only the  baptism of John and had 
not heard tha t  the re  was a Holy S p i r i t ,  which corroborates the 
view th a t  the  church a t  Ephesus was also founded by Jewish 
missionaries from Jerusalem. (See note 2, p. 127 supra) 
Meanwhile Apollos, armed with l e t t e r s  of recommendation from 
the brothers in Ephesus, had arr ived in Corinth where he pub­
l i c l y  and vigorously refuted Jewish objections to Christ ian 
teaching in t ru e  Alexandrian sty le . (Acts xvi i i :27-28)  Un­
for tuna te ly  this led to fac t ions  in the  Corinthian church,
(1 C o r . i :12) which Paul had to c o r re c t ,  ( lCor . iv :6)  showing 
that both he and Apollos were working together under the hand 
of God, (1 r o r . i i i : 4 -6 )  They probably arose because some mem- 
bers of the Corinthian congregation preferred Apollos' polished 
eloquence to the s ty le  of Paul and other  missionaries. From 
1 Cor.xvi:12 i t  seems th a t  despite  Pau l 's  request ,  Apollos did 
not re tu rn  to Corinth, because he wished to lessen the con­
troversy  which his  preaching had aroused.
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words of the ca techet ica l  pa t tern  appear, Deponentes - Arcodlmsvoi 
rd v ta  m l  xiiv eOrtEpdcrt^Tov dyapx i a v . . .   ̂ Subieeti -  tmDTOYTpipEQaJ 
Vigilate -  Txpoae^eaOe. Although Ypnycpecv is missing here ,  i t  is
associated with, prayer in other catechet ica l  passages.* Only the 
a a e ts t t te  - crcfiTg -  dcVTCorriTG 6w3@6A6) -  is  missing. Instead th6 
author warns aga ins t  diverse and strange teachings* Thus the 
Primit ive Jerusalem Catechism, which is  re f lec ted  in  I Peter and 
the other  e p i s t l e s ,  was also known to the author o f  Hebrews.

Selwyn has drawn a t ten t ion  to a special  re la t ionsh ip  which ap­
pears to e x is t  between Hebrews xi i i :20, 21 and I Peter .^  Whenever 
I Peter closely  resembles I and II Thessalonians, i t s  language 
is  also echoed in  these two verses of Hebrews. While Selwyn 
considers very t e n ta t iv e ly  th a t  th i s  may be an indicat ion of the 
hand of Silvanus in the composition of a l l  these e p is t le s ,  i t  is  
more probable t h a t  the author i s  making use of a prayer curren t  in 
the l i tu rgy  of the primitive Church.

A fu r th e r  in te re s t in g  p o s s ib i l i ty  has been put forward by Prof. 
C.F.D. Moule.*7 He suggests t h a t  in addit ion to the catechet ica l  
material  which we have already examined, there may also have been 
some teaching* “designed to meet the objections of Jews and also 
pagans who expressed a sense of outrage th a t  Christians should have 
no s a c r i f i c i a l  system." He ca l l s  th i s  item of teaching " the theme 
of the new sanctuary and sacr i f ice ."® '  The kernel of th is  t r a d i t io n  
is  to be found in Acts v i : 1 3 f . * where Stephen is  accused o f  opposing 
the temple and the law, claiming tha t  Jesus would destroy the temple

1. Heb.xii : M  P e t . i i  :l*-2; J a s . i  :21.

2. H e b . x i i : M  P e t .11:13; 1 1 1 : 1 8 ;  V;6-7; Ja s . iv :7 ,1 0 .

3. Heb.x111:l8. 4. Co1.1v:2; Eph.vi:18; I Pet.1v:7,

5. Heb.x i i i :9 .  6. Op, c i t ,  pp. 464-466.

7. C.F.D. Moule, "Sanctuary and Sac r i f ice  in the Church of the 
New,Testament", JTS ns 1:29-41, 1950.

8. Ibid. pv 29. 9. Ibid.

\
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and change the Mosaic customs. Stephen expounds th is  view in his 
defence in chapter 7. There the l in e  of argument, t h a t  nothing 
humanly manufactured - xeipcmi'ntos -  can r ea l ly  be the abode of God, 
is exactly the same as th a t  followed by the author of Hebrews. The 
basis  of a l l  th is  may indeed be a memorable saying of Jesus,
“Destroy th is  temple" ',1 with which the LXX version of  Psalm x l : 623
was c losely  assoc ia ted .  Moule l i s t s  the occurrence of the key­
words of th i s  proposed teaching,  showing how they appear in the  
work of the d ifferent New Testament writers.*  This, he be lieves ,  
indicates that the early Christian catechism also embraced such an 
apologia to Judaism. Thus* according to Moule, in answer to the 
outraged questions why the Christ ians had no temple, no priesthood,
no s a c r i f i c e  or circumcision, the catechumens would be taught to 

Sanswer:-

1, Matt,xxvi:61; xxvii:40; Mk,xiv:58; xv:29; J n .i i :1 9 .

2, Quoted in Heb.x:5-9 with the famous LXX addition,
"a body hast thou prepared for me".

3, Op. c i t .  p» 41,

4, -wade (Tdmac): Mk.xiv:S8; J n . i i :  19-21; Acts v i:13f; xx i: l8
lC o r .ii i :16 f;  vi:19i Eph.ii21f.

olxos; Acts v i i :4 7 ;  IT im .i i i :15 j  H eb . i i i :3 ;  x:21; I P e t . i i : 5 .  
XSLpcmCTiTOC: Mk.xiv:58; Acts v i i :48; x v i i : 14; Eph.ii:11 

Heb.ix:24.
Axei-portoiiriTos (06 xeiponotlriTog) t Mk.xiv:58; Col. i i : 11;

H eb .ix ill .
?j&(ih6q: Rom.xii: 1; I P e t . i i : 2.
TcveuyaTVMdg (toO TCveCrMotTos, fev TivsiiyaTi): Jn . iv :23 ;  Rom.i :9; 

11:29; 2C or.iii:8; E p h .ii:22; P h i l . i i i : 3 ( c f .  Heb.ix:14) 
IP e t . i i :5  (K g ) .  

oOpa. (odwata): J n .ii:21 ;  Rom.xii:!; lCor.vi:19;x:16 (N.B.v:18) 
Xi:29; Xii:13; &c., Eph.iilG; 1v:16; v:23 ?); C ol,i:18 ,  
22; i i : 1 7 ( ? ) ,n ,1 9 ;  1ii:1S; Heb.x:5,lo. 

etopeoroc: (stiaptxjveZv, BOrtpdoSeHTos;): Rom.xii:2; Heb.xii;28; 
x i i i :1 6 ;  IP e t . i i tS .

5, Op. c i t .  p. 39. Note t h a t  Revelation ( iv ;v ;x ix )  and Qumran 
(1QH) hold the same views about having a temple not made with 
hands, and instead of blood offerings they give p r a i s e - o f f e r ­
ings to God. Cf. Test.  Levi 3 which speaks of s p i r i tu a l  and 
bloodless sa c r if ice ,  - mt, dvaLvciHTOG Ttpcapcpd.
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'We %<2%<9 a temple not made with hands* a temple which is
the Body of Christ, in which we are b u i l t  together  as l iv ing  
stones;  for we are the temple of the l iv ing  God. The veil of 
the temple a t  Jerusalem was ren t  at the death of C hr is t ,  for  
his death abolished the old b a rr ie rs  between p r i e s t  and people, 
Jew and Gentile, God and man. He is  our great  High Priest; and 
we are a kingdom of p r i e s t s ;  we all have access, in  Christ, 
in to  the holy place, -  ̂ —

'We Rope an altar and we Aapa a sa c r if ic e .  The sacr if ice  
i s  the Body of C hr is t ,  his obedient se l f -su r rende r ;  and in him 
we too o ffer  ourselves ,  our souls ,  and bodies, our praise  and 
our deeds of kindness. These are  the s a c r i f i c e s  which are well-  
pleasing to God; i t  i s  thus that we worship in s p ir i t  and in 
t ru th  - s p i r i t u a l l y  as opposed to m a t e r i a l i s t i c a l l y ,  r e a l ly  as 
opposed to symbolically. ,

'Circumcision, too, we prac t ice :  i t  is  the putt ing o f f  of
se l f i sh n es s .  J u s t  as Chr is t  on the cross divested himself of 
his mortal body and thus l e f t  the forces of evil no handhold; 
so the Chr is t ian  who in Chris t  dies to s e l f ,  i s  circumcised 
s p i r i t u a l l y ;  he has st r ipped o f f  a l l  se l f -cen t redness ;  he has 
clothed himself with Christ .

'And a l l  th i s  was i t s e l f  witnessed to by the Law and the 
Prophets; Judaism, taken ser ious ly  and properly understood, 
bears witness to i t s  own supersession by the New Covenant.1

In the l ig h t  of th i s  "body of Chris t ian  apologia to Judaism",
Moule believes th a t  some of the references to persecution are far
more l ik e ly  to r e fe r  to c o n f l i c t  with Jews than to o f f i c i a l  action

3by the Roman a u th o r i t i e s .  The death of Stephen a t  Jewish hands 
corroborates the view th a t  the persecutions referred  to in Hebrews, 
a re  to  be regarded as pogroms organised by Jews of the Temple hierarchy 
against Jewish Christians. This in turn has a bearing on the per- 
secut ions alluded to  in I Peter ,  suggesting th a t  they too need not 
necessa r i ly  have been due to  o f f i c i a l  Roman ac t ion ,  but were caused 
by private and unoff ic ia l  harassment.

From th is  comparison i f  becomes very clear t h a t  l ike  I Peter, 
the Let te r  to the Hebrews is  also indebted to the teaching of 
the  Primitive Catechism. Moreover, both e p i s t l e s  reveal

1. Cf, Rom.ii:25-29, 2, Op, c i t .  p, 40.

3, Before AD 70 such Jews would most l ik e ly  have belonged to 
the Temple hierarchy.



'We Aane a temple not made with hands, a temple which is
the Body of Christ, in which we are  b u i l t  together  as l iv ing  
stones; for  we are the temple of the l iv ing  God. The veil of 
the temple at Jerusalem was rent a t  the death of C hris t ,  fo r  
his death abolished the old b a r r ie r s  between p r i e s t  and people, 
Jew and Gentile, God and man. He is  our great High P r ie s t ;  and 
we are a kingdom of p r i e s t s ;  we a1! have access ,  in Christ, 
into the holy place.

Ŵe ah a ltar and we W e  a sa c r if ic e .  The sa c r if ice  
is the Body of Christ, his  obedient se l f -su r rende r ;  and in him 
we too o f fe r  ourselves,  our s o u l s , and bodies, our praise  and 
our deeds of kindness. These are the s a c r i f i c e s  which are well-  
pleasing to God; i t  i s  thus tha t  we worship in s p i r i t  and in 
tru th  - s p i r i t u a l l y  as opposed to m a t e r i a l i s t i c a l l y ,  really  as 
opposed to symbolically.  ,

'Circumcision, too, we p rac t ice :  i t  i s  the put t ing off  of
se l f i shness .  Ju s t  as Chr is t  on the cross divested himself of 
his mortal body and thus l e f t  the forces of evil no handhold; 
so the Chris t ian  who in Chr is t  dies to s e l f ,  i s  circumcised 
s p i r i t u a l ly ;  he has stripped o ff  a l l  se l f -cen t redness ;  he has 
clothed himself with Christ.

'And a l l  th is  was i t s e l f  witnessed to by the Law and the 
Prophets: Judaism, taken se r ious ly  and properly understood, 
bears witness to i t s  own supersession by the New Covenant.1

In the l ig h t  of th is  "body of Christian apologia to Judaism",
o

Moule believes that some of the references to persecution are  f a r  
more l ik e ly  to r e fe r  to c o n f l ic t  with Jews than to  o f f ic ia l  act ion

3
by the Roman authorities. The death of Stephen at Jewish hands 
corroborates the view th a t  the persecutions referred  to in Hebrews, 
are to be regarded as pogroms organised by Jews of the Temple hierarchy 
against  Jewish Chris t ians .  This in turn has a bearing on the per­
secutions alluded to in I Peter, suggesting th a t  they too need not 
necessar i ly  have been due to o f f ic ia l  Roman ac t ion ,  but were caused 
by private and unofficial harassment,

From th i s  comparison i t  becomes very clear t h a t  l ike  I Peter ,  
the Let te r  to  the Hebrews is  also indebted to the teaching of 
the Primit ive Catechism, Moreover, both e p is t le s  reveal

1. Cf. Rom.ii:25-29, 2. Op. c i t .  p. 40.

3. Before AD 70 such Jews would most l ik e ly  have belonged to 
the  Temple hierarchy.
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t races of the "Jewish Apologia" which Prof, Moule has i so la ted .
This is a c lea r  and s ig n i f ic a n t  indicat ion of the Jewish charac ter  
of the common teaching u t i l i s e d  by the authors of the New Testament 
documents. The f a c t  th a t  t races of th i s  t r a d i t i o n  can a lso  be 
found in such an enigmatic work as the Let te r  to  the Hebrews, 
shows how readi ly  in propagating the Chris t ian  massage, such 
Jewish teaching and thinking could be combined with Platonic  
ideas of  shadowy ear th ly  copies of the heavenly r e a l i t i e s .  All 
these fac tors  add fu r the r  support to the th e s is  th a t  the  common 
guideline and in sp i ra t ion  behind the e p is t l e s  of the New Testament 
is to be found in an early Jerusalem Catechism. -

f Peter t%e ̂ peeo&ee ay dcta

The many and s t r ik in g  p a ra l l e l s  between expressions in I Peter 
and P e te r ' s  speeches in Acts become manifest i f  tabu la ted  next to 
each other.  By way of fu r th e r  comparison and evaluation s i m i l a r i t i e s  
with Paul 's  speeches, o f f i c i a l  church pronouncements and na rra t ive  
material in Acts are  also l i s t e d .

-- ----------  •'
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The large amount o f  common paraenetic material which Acts shares 
with th is  e p is t le  i s  sp ec ia lly  noteworthy. Understandably, by far 
the greatest number of paralle ls  are to be found in the speeches of 
Peter and Paul as recorded in Acts, Even the masterful resumS of the 
decisions of  the Jerusalem Council given by James in Acts xv and the 
speech attributed to Stephen before his martyrdom in Acts v i i ,  have 
s ign if ica n t paralle ls with th is  e p is t le .  Under the heading "other 
n a r ra t iv e" ,  most of the  p a r a l l e l s  occur in other  speeches in Acts. 
Obviously the author of I Peter  i s  well versed in the c h a ra c te r i s t i c  
language of the early Judean church leaders, as i t  is  reflected in 
the sources used by Luke.

BuatwatdoM of AbterW commoM to Z Pater W  the S&eeclW o f data

In the  course of th i s  comparison, attention has a lso been drawn 
to the paralle ls with other New Testament writ ings which s trongly  • 
suggest t h a t  there must have been an underlying fund of  common parae- 
ne tic  and catechet ica l  material. So, for instance, in I P e t . i 1 ;4-10 
we have been able to distinguish a Alflos complex surrounding the in ­
t e r p r e ta t i o n  of Ps .cxv i i i  and other Old Testament t ex t s  which appear 
to have been collected into a "testimonium" book and to have been 
expounded Christologically . This would have been most useful in the 
Judean church when they engaged in arguments with Jews over the 
claim of the new fa ith  that Jesus was the Christ .
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The large amount of common paraenetic  material  which Acts shares 
with th is  e p is t le  i s  sp ec ia lly  noteworthy. Understandably, by far
the g rea te s t  number of p a ra l l e l s  are to be found in the speeches of 
Peter and Paul as recorded in Acts. Even the masterful resum§ of the  
decisions of the Jerusalem Council given by James in Acts xv and the 
speech a t t r ib u te d  to Stephen before his martyrdom in Acts v i i ,  have 
s ig n i f ic an t  paralle ls with this e p is t l e .  Under the heading "other 
narrative", most of the paralle ls occur in other  speeches in Acts. 
Obviously the author of I Peter i s  well versed in the  c h a ra c te r i s t i c  
language of the early Judean church leaders , as i t  i s  re f lec ted  in 
the 'ounces used by Luke.

EbaZwotfoM of MateriaZ co/wom to T Pater and G&eeoAee of Aote

In the  course of t h i s  comparison, attention has also been drawn 
to the p a ra l l e l s  with other New Testament writings which strongly 
suggest that there  must have been an underlying fund of common parae­
netic  and catechet ica l  m a te r i a l , So, for instance,  in I Pe t . i i :4 -T0  
we have been able to dis t ingu ish  a Xtdos complex surrounding the in ­
t e rp re ta t io n  of Ps .cxv i i i  and other Old Testament t e x t s  which appear 
to have been co llec ted  in to  a "testimonium" book and to have been 
expounded C hr is to log ica l ly .  This would have be; i most useful in the 
Judean church when they engaged in arguments with Jews over the 
claim of the new f a i t h  th a t  Jesus was the Christ ,
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However, the most important p a ra l l e l s  with I Peter  are to be
found within the  sermons and speeches of Peter which he delivered in
Jerusalem according to Acts chapters 1 -x i i .  Luke apparently used a]
Jerusalem or Pales t ine  source fo r  t h i s  sect ion of Acts, which implies 
tha t  i t s  ca techet ica l  teaching must have or ig ina ted  in the  Judean 
church. This view is  fu r th e r  strengthened by the fact th a t  we have 
also found a number of close resemblances with the  o f f i c i a l  pronounce­
ments made by James a t  the Council of Jerusalem, as well as with the 
o f f i c i a l  circular l e t t e r  issued by th a t  body. Indeed, P. Carrington^ 
f i r s t  suggested t h a t  C h r is t ian i ty  was presented as a neo - lev i t ica l  
community and t h a t  I Peter and Acts xv summarize the conditions for 
membership. I t  becomes very f e a s ib le ,  the re fo re ,  to suggest th a t  
the o r ig in  of t h i s  catechetica l  material i s  to  be sought in the 
Jerusalem church which was led by Peter , James and John, whom Paul, 
in G a l . i i ; 9  c a l l s  the "P i l la r s "  of the  church.

1. Many Semitisms have been detected in t h e . f i r s t  twelve chapters 
of Acts. This led C.C. Torrey (The Composition and Date of
Acts, Harvard Theological Studies "IV 1916, pp. 67^&8) to* argue
t h a t  t h i s  par t  of  the book was simply a t r a n s la t io n  of  an 
Aramaic document. While i t  i s  agreed today th a t  Torrey over­
s ta ted  his argument, (cf .  M. Black, An Aramaic Approach to the 
Gospels and Acts, 3rd ed. Oxford: Clarendon, 1967, p. 1J we 
may with P.P. Bruce ascr ibe  chapters 1-12 "to a Jerusalem 
source, without necessar i ly  supposing tha t  a l l  the i n fo r ­
mation they contain was derived from one source only". (Com- 
metary on the Book of Acts , 3rd ed. London: MMS, 1962, p m .  
When Luke v is i ted  Jerusalem and Pa les t ine  with Paul, he must 
have met many witnesses who could supply him with d e ta i l s  of 
the early  days of the Jerusalem church under the charismatic 
minist ry of Peter.  According to Acts xxi:8-10, Luke spent 
several days in Caesarea at the house of Ph i l ip  who could 
have supplied him with the material presented in Acts v i - v i i i :
3. Some of i t  Luke may even have obtained from Paul himself ,  
who, together  with Barnabas, could also have given an account 
of the founding of the Antiochene church and th e i r  f i r s t  
Missionary Journey. Thus, while he probably did not use an 
Aramaic document, we can c e r ta in ly  hold the view th a t  Luke 
based h i-  account in chapters 1-12 on Jerusalem and Pales t in ian  
oral sources,

2. Op. c i t .  pp. 13-21.



Attention must a lso be drawn to the  s ig n i f ican t  f a c t  t h a t  I Peter 
and P e te r ' s  speeches according to Acts r e f l e c t  the same indebtedness 
to Jewish re l ig io u s  ideas and expressions. In tu rn ,  these observations 
cannot but have a decisive  bearing on the question of the date and 
authorship of I Peter ,  fo r  they ind ica te  that  the l e t t e r  f i t s  in 
very well with Acts' descr ip t ion  of the f i r s t  leader  of the church 
a t  Jerusalem.

This i s  confirmed by fu r th e r  p a r a l l e l s ,  such as those between 
I P e t . iv ;4 ,  14 and Acts x i i i : 4 5 ;  xv i i :20 ;  x v i i i : 6  and I Pe t . iv :16  
and Acts x i :26;  xxvi;28, which r e f l e c t  the same react ions of socie ty  
to the Chr is t ians .  The Jews are  incensed a t  the Messianic claims 
the Christ ians make for  Jesus ,  and cause trouble  and unres t ,  Gentiles 
are amazed a t  the way Chris t ians  stand aloof from a l l  the  social 
pleasures of  the world. From such i n i t i a l  react ions  i t  was but a 
short  step fo r  anger and astonishment to be t ran s la te d  into  harass­
ment and persecution. Clearly  both these New Testament writ ings 
r e f l e c t  a s im ila r  Judean milieu.

In the course of th i s  inves t iga t ion  many a l lus ions  to Jesus logia 
and Gospel t r a d i t io n s  were examined. In order to evaluate I P e te r ' s
r e la t ionsh ip  to the correct  stages of the Gospels' formation, special

1 Pnote is  taken of Mark, Q and Q resembling m ater ia l ,  Matthew, Luke
and John. The r e s u l t s  of t h i s  survey may be tabulated most con­
veniently as set out in the following pages.

1. See Eusebius, H . E . I l l .39:15-16, where Mark is  described as 
P e te r ' s  kpuriveoThg - interpreter, Cf. 0. Cullmann, Peter, 
P isc ip ie -Apost le-Martyr, London:SCM, 1953, pp. 70-1577""^

2. Since I Peter may r e f lec t  pre-Q Jesus logia .
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From th is  table i t  soon becomes apparent that the a llusions to 
the sp ec if ic  sayings, teachings and deeds of Jesus* cover an even 
spread of the  Gospel t r a d i t i o n .  Even i f  Q i s  in f la te d  with Q resem­
bling material, the  number of a llus ions  to Mark's Gospel remain sig-  
n ifican tly  higher In view of Mark's comparative brevity in relation  
ko the other gospels. Other than that no particular Gospel source 
can be said to dominate the allusions 1n I Peter. While, therefore, 
none of these traditions can be regarded as a special source used 
by the author.) the paralle ls  with Mark confirm the early church's 
association of Peter with that Gospel and the l e t t e r ' s  ascription  
to him in T Pet.111.

However* In the course of th is  comparison we came ucross a number 
of Instances where the author could be drawing on a catechetical 
tradition common to himself and the other Gospel w r itersJ  This is

1. See I P e t .1 i i : 9 ,14,18-22; iv:8; v:3-5 as examples.



1 5 7 .

borne out by other recent studies of epistolary paralle ls  to the 
Gospel tra d it io n J  which suggest that the authors used a common 
nucleus of Jesus logia . Peter, Paul and James turn those sayings 
into exhortation, whereas the Gospel writers expand them with nar­
rative material about Jesus. In th is  connection, i t  i s  most in ter­
esting to see how in th is  comparison the Q and Q resembling material 
featured equally with the other Gospel paralle ls . Thus i t  would 
appear that the material which subsequently crystalized into a written 
Q formed part o f the earlier  common catechetical fund while s t i l l  in 
an oral stage. Indeed, i f  that were correct, i t  would furnish a 
further reason for the growing importance accorded to the Q material* 
so that i t  was eventually incorporated into the works o f  Matthew and 
Luke a like.^  Taking th is  a step further, we may well ask what i s  
implied when we find such correspondence in thought and expression 
between pre-Q passages, Paul, James and I Peter. The suggestion in  
th is  thesis  i s  that we are dealing with traces of a Jerusalem Cate­
chism which was agreed upon when Paul went to Jerusalem to lay before 
James* Cephas and John the gospel he preached among the Gentiles, 
l e s t  somehow he should have "run in vain".^

CoapeZ oontacte o f  P&r&a ref lec ted  Z Peter

Approaching the question from a s l i g h t ly  d i f f e r e n t  angle, R.B. 
Gundry^has drawn attention to a most fascinating feature of the Pbraa 

in I Peter, They a ll  refer to contexts in the Gospels which

1. J .P .  Brown, "Synoptic Parallels in the Epis t les  and Form-
History", MB 10:27-48, 1963; R.H, Sundry* "'Verba Christi'
in I Peter:  Their Implications concerning the Authorship of 
I Peter  and the  Authentici ty  of the Gospel Tradition"* UTS 
13:336-350, 1967; E. Best, "I Peter and the Gospel Tradition", 
NTS 16:95-113, 1970; R.H. Sundry, "Further Verba on Verba 
Christi in F irst Peter", 55:211-232, 1974; J.H. E l l io t t ,  
"The Rehabilitation of an Exegetical Step-Child: I Peter in 
Recent Research", 95:243-254, 1976.

2. At the same time i t  would also be an important indication of
the primitive  origin of I Peter.

3. G a l.i i:2 .  Cf. G a l. i i : l -1 0 .  4, Op. c i t .  p, 350.



are e i th e r  c losely associated with the Apostle Peter, or cover subjects  
which would be of special i n t e r e s t  to him. We need to examine th is  
fea ture  fu r th e r ,  and discover how fa r  i t  applies to a l l  the Gospel 
a l lus ions  which we have found in th i s  e p i s t l e  in addit ion to  those 
examined by Gundry.

I P et,ii:13-17  alludes to Jesus '  statement about the freedom of  
sons, which occurs in his conversation with Peter about the  Temple 
Tax in M a t t .x v i i :24-27. This saying probably const i tu ted  the original
kernel> to which the author of Matthew added guidance on the Christ ian 
a t t i tu d e  to taxes in g e n e r a l P r e s u m a b l y  the Jewish Christians con­
tinued to pay th e i r  dues to Jerusalem to avoid giving offence, although 
they knew th a t  t h e i r  standing and acc ep tab i l i ty  with God was independent

•3
of such obligat ions .

The au tho r 's  a l lus ions  to the  Sermon on the Plain in Lk.vi:27-29 
and 32-35'^ in which Jesus speaks of blessing,  joy,  and patience in 
suffe r ing ,  a re  se t  immediately a f t e r  the Twelve were chosen and named 
Apostles.^  A sermon following th a t  event would have made an indel-  
l ib l e  impression on Pe ter ,  who was the f i r s t  to be chosen and, in 
addit ion, was given the name Peter .  Such an argument 1s inevitably 
speculative ,  fo r  i t  cannot be proved th a t  the sequence of events and 
sayings in Luke vi is  s t r ic t ly  h i s t o r i c a l . Nevertheless, since most 
scholars agree th a t  the Lucan form of the saying in vss 27-28 i s  the 
c loses t  to the  or ig inal ,®  one can reasonably in fe r  th a t  Peter , the

1, See p. 83 supra.

2. E v e r t  the sceptical  Bultmann accepts th is  when he wri tes :  "This 
i s  obiem of the Church, for  which i t  seeks advice from
Jes -n th is  case perhaps by using a dominical saying handed
dow <i the t r a d i t i o n " .  See R. Bultmann, The History of the 
SynO|,uic T rad i t ion , Oxford: Blackwell, 1972, 35.

3. See H.W. Montefiore, "Jesus and the Temple Tax", NTS 11:64-71 , 1964.

4, I P et.ii:18-20; i i i : 9  & 16; iv:13. 5. Lk .v i:13.

6. See p. 87 supra.
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"first of the Apostles1'^ would have been present when i t  was f i r s t  
ut tered.

Undoubtedly, the stone motif in I P e t . i i : 4  & 7 al luding to Mark
x i i :10 and p a ra l l e l s  would in te r e s t  the author i f  he was Peter. Had

2
not Jesus made a great word play on his name "Cephas-Peter-Rock"? 

Admittedly Peter uses XCOos Instead of n&Tpoc and nArpa which figure  
in the Gospel tex ts  concerned. This can be explained* however, as
due to the influence of the  Old Testament quotation of Ps .cxvi i i :22  
used by Jesus in Mk.xii:10 which I Peter s imilar ly  c i t e s .  From Paul 's  
use of Ti&Tp&and XlOoc as figures for Jesus in Rom.1x:33, i t  i s  clear 
th a t  they are  synonymous and th a t  both terms would,engage-the a t ten t ion  
of Peter because o f  his name. Further corroboration o f  his concern 
with t h i s  theme comes from Acts i v : l l , where he applies the  same 
saying to  Jesus as the rejected cornerstone.

Obviously Jesus' teaching about "winning over a brother" in 
Matt.xviii:15^ is  not c learly  understood by Peter who goes on to
ask how often  he should forgive his brother. This evokes the famous
reply, "I do not say to  you seven times, but seventy times seven".^
Bultmann believes t h a t  Matthew has reformulated an ancient  dominical
saying " in to  a d isc ip l in a ry  Church regu la t ion" .6 I Pe te r ,  on the
other  hand, re ta in s  the  more in t imate  sense of Hep&xtvto in the

7original utterance.

% 8 
Jesus' ca l l  to  follow His example of suffering by taking a cross

and His example of  service^ i s  alluded to in I Pe t , i i :21, Both of
the  Gospel references involve Peter. The saying in Mark follows

1. Matt.X:2, itp&coG BDwwv 6 XerbuevoG H6rpoG.

2. Matt.xvi:18; Mk.i i i :16;  Jn . i :42 .  See also 0. Cullmann, Pe te r , 
Disci pie-Apostle-Martyr, London: SCM, 1953, pp.20-21.

3. See pp. 64-68 supra. 4, Gf. I P et. i i i : 1 ,  5. M a t t .x v i i i :2 1 f .

6. R. Bultmann, op. c i t .  p. 141. 7. See p. 92 supra.

8. Mk.vii i;34. 9. Jn .x i i i ; 1 5 .
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the incident where Peter has been rebuked severely for wanting to 
stop Jesus from going to face rejection and suffering at Jerusalem,
"Get behind me, Satan! For you are not on the side of God, but of 
men". While the prediction o f  the passion in the Gospel narra t ives 
may be regarded as a secondary reconstruction* the ca ll to im ita te  
Christ is too deeply imbedded in the tradition not to have originated 
in a dominical saying which had a profound e ffec t  on Peter and the 
other d isc ip les  alike.^

The eschatological  discourse on the Mount of Olives in which Jesus 
exhorts the  d i sc ip le s  to watch and pray,3 is  alluded to in I P e t .1:1, 
13,20; iv:7 and v:8-9. According to Mark i t  was given in response to 
a private question by Peter, James, John and Andrew* "Tell us* when 
will th is be?"* I t  would be completely true to character, as portrayed 
in the Gospels, i f  Peter actually  asked the question as their  spokesman.3

Within the same context, Jesus speaks about suffering for His
name's sake, which I P e t . i v : 14 refers to as suffering fo r  the name 
of Christ -  &v 6v6|jac(, X&ioroO.3 In M att.x:l-6 , Peter i s  the f i r s t
of the 12 d i sc ip le s  who are  named and then sent  out into the world 
as sheep in the midst of wolves. There they will be hated fo r  His 
name's sake. Even when the same idea i s  expressed s l i g h t ly  d i f ­
ferently* such as having to  give up "houses, brothers* s i s t e r s . . .  
fo r  my name's sake"* we f ind th a t  the saying is in response to a 
statement and question by Peter:  " to ,  we have l e f t  everything and 
followed you. What then shall we have?"3 The beatitude in Matt, 
v : 11-12 in which Jesus sums up th i s  idea so succinctly, would 
therefore  make a deep impression on Peter ,

1. M k .v i i i :31-33. 2* See p. 88 supra.

3. Mk.xii i;  Matt.xxiv; Lk.xxi:5-36. 4. Mk,xii i:4 .

5. See also I P e t , i i i : 18-22; iv:5~6,

6. For the derivation of th is  term from own in the  sense of "for 
the  authority" or "according to the injunctions and command- 
ments" of Christ* see H. Bietenhard* Z W  V, pp. 261-280.

7. M at t .x :22. 8. Matt.xix:29. 9. Matt.xix:27.



I Pet.v:3-5 alludes to Jesus' statements about authority and ministry 
as reported in Mk.x:35-4sJ In that context, the evangelist records 
the request made by James and John to s i t  at Jesus' right and le f t  in 
His glorious kingdom of the future. The other ten d isc ip les ,  including 
Peter* were indignant. Peter may well have seen th is  as a challenge to 
his leadership, which had been conferred upon him by none other thanh
Jesus Himself. The Lucan parallel gives the Lord's Supper in the Upper 
Room as the s e t t in g  for th is dispute. Whatever the original context 
of th is leadership struggle may have been, i t  seems inescapable that 
Peter was personally involved and could not fa i l  to be struck by the 
words of Jesus as He se t t l e d  the  dispute.

Similarly, we have seen that I Peter's exhortations to  love and 
serve one another humbly, are reminiscent of Jesus' pract ical  example 
in the foot washing episode in John x i i i . *  Here again Peter is  deeply 
involved. At f i r s t  he objects* "Lord, do you wash my feet?"^ and 
a conversation between him and Jesus ensues. Further in the same 
chapter, a fter  the command to  love one another,^ i t  is  again Peter 
who asks where He is  going and offers to lay down his l i f e  for Him.^
Jesus warns Peter that he w ill  deny Him three times before the cockQ
crows. Further a llus ions  to  J n . x i v t l ,6 in I P e t . i t 21 suggest the 
same context.

The injunction to gird up loins and l iv e  soberly; to practise hos­
p ita l ity  as good stewards; the reference to the community as a flock; 
and the contrast between perishable things on earth over against the 
imperishable heavenly reward,* a l l  allude to Luke x ii:3 2 -48J 0  Once

1. Cf. Matt.xx:20-28, 2, Lk.xxii:24-30. 3. See p. 131 supra,

4. Cf. I P et.i:21f; i i i : 8 ;  iviB; v:3-5. See pp. 115f. supra.

5. J n .x i i i :6 ,  6. Jn .x1ii:34 . 7. J n .x i i i :3 6 f .

8, J n .x i i i :3 8 .  9. 1 P e t .1:4,13; iv:10; v:2.

10. R. Bultmann would argue th a t  in Lk.xii:35-59 we are dealing
with a "primitive stage of  ser ia liz ing  the dominical sayings
without reference to  their context" . (Op. c i t .  p. 322.) Even
i f  the  evangelist understood the teaching to be addressed to
the whole church, Peter cou1d s t i l l  have been present when
the teaching was f i r s t  given.



again i t  is Peter who in te r rup ts  and asks,  "Lord, are you te l l in g  
t h i s  parable for  us or fo r  a l l?"^

According to Mark x iv :32-38 and the parallel passage in Matt,
xxvi:36-41, Jesus takes Peter ,  James and John with Him apart from 
the other d iscip les as He agonises in the Garden of Gethsemane.
When He comes back and finds them sleeping, Jesus upbraids Peter 
for sleeping. The command to watch and pray in I Pet.iv:7 is  an
obvious a l lus ion  to th is  inc iden t ,  which must have been indelibly  
imprinted in P e te r ' s  mind.

2The references to sheep and "shepherding the flock" in I P et .11:25 
and v:2,4 allude to a poignant conversation between Jesus and Peter 
after  the Resurrection, "Simon son of John, do"you Love me ? . . .  Tend 
my sheep".^ The memory of th is  moving encounter could well have 
highlighted the shepherd motif in John x : l l - l 6  for Peter.^

In 1 P et.1:10-12, where the author contrasts Jesus' past suffer­
ing and future glory, we noted that there was an allusion to Jesus' 
conversation with the d isc ip les  walking to Emmaus.  ̂ When these d is ­
c ip les returned to Jerusalem in great excitement to report that they 
had seen Jesus, they were greeted with the news that He had also ap- 
peared to Peter.^ In view of t h i s  experience i t  is most natural to 
assume that Peter would take a keen interest in their report.

1. Lk.xii :41.

2. Admittedly th i s  is  also a quotation from I s a . l i i i : 6 ,

3. Jn.xxi:15-17,

4. While we must not loose s ight  of the question of the h is to r ica l  
r e l i a b i l i t y  of the Fourth Gospel, we can agree with O.K. Barrett, 
who wri tes ,  " there is  no su f f i c ie n t  evidence fo r  the view th a t  
John freely  created narrative material". Hence i t  is possible
to "pick out from John simple and sound h is to r ic a l  material".
(The Gospel according to John, 2nd ed. London: SPCK, 1978, p. 141.

5. Lk,xxiv:25-27. See pp.44-45 supra.

6. See 1 Cor.xv:5, where Paul confirms the appearance of the
Risen Christ to Peter.



We must also not lose s igh t  of the references to the suffering of 
Jesus in th i s  e p i s t l e J  Together with the a l lus ion  in I P e t , i v ;19 to 
Jesus '  f ina l  word from the Cross,^ they suggest tha t  the  Crucifixion 
made an indelib le  impression on the mind of the author. I Pet.i:18  
i s  often adduced to support the view th a t  the author was an eyewitness 
of Jesus '  pass ion .  ̂ I t  could be argued tha t  Peter did not actual ly  
see the Crucifixion because the Gospels are s i le n t  on th is  point and 
only t e l l  of him going out and weeping.* Yet closer scrutiny o f the 
passion narra t ives  reveals th a t  even a f t e r  a l l  the d i sc ip le s  f led and 
forsook Jesus,^ Peter followed Him at a distance,^ right into the 
courtyard of the High P riest's  house. This action eventually led 
to his final denial o f  Jesus before the cock crew twice.^ We may 
safely assume, therefore, that Peter would want to see what happened 
to Jesus. Even though Peter broke down and wept,^ he would not be 
able to tear himself from the scene. Judging by his charac ter ,  i t  
is  quite l ik e ly  that he was among those who "stood at a distance 
and saw these things".^ I t  would be impossible to wipe the memory 
of these things from his mind, particularly as they would later form 
the central pivot of his preaching.

StgMfffcaMce o f  t&e GocpeZ oontezte o f  Verba Cbrtaff refloated  %% JT Peter

Individually the Gospel passages ju s t  examined may not always prove
beyond any h i s to r ic a l  doubt t h a t  Peter was present when the  dominical 
sayings were uttered, but c o llec t iv e ly  they point to such a conclusion.
I t  i s  preposterous to ascribe every mention o f Peter in those contexts
merely to the inventive whim of the evangelists, Instead, the r e ­
curring appearance of his name in those accounts suggests th a t  the 
t r a d i t io n  of Peter's involvement in the Gospel narratives has a 
strong kernel of h is to r ica l  t ru th  behind i t .

1. I P e t . i : l l ,1 9 ;  ii:23-24; 1 ii:18; iv : l ,1 3 ;  v : l .

2. Lk.xxii i :46.  3. See p. 44 supra.

4. See E.G. Selwyn, op. c i t .  p. 131. 5. Mk.xiv:50.
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Thus i t  becomes clear that a ll  the Gospel passages alluded to in 
I Peter* with the exception of John i i i ;3 ~ 8  and possibly John xx:29, 
have a Petrine association. This evidence demands some explanation.

It is  unthinkable that a pious forger, who lived Tate enough to 
know all four Gospels, would have refra ined from quoting his sources 
more directly . One cannot imagine him restricting  himself to cleverly  
inserting such a llusions to the Gospel tradition which Peter, more 
than any one e ls e ,  would most l ik e ly  have remembered. Judging by 
other Apocryphal New Testament writings,^ such excellence in faking 
documents so true to historical rea lity  simply did not e x is t .  Nor 
can we regard i t  as a chance occurrence. Mathematically the prob­
a b i l i t i e s  are in fin ites im ally  small. On the other hand, i t  would' 
hardly be accidental that the Gospel allusions in a book claiming 
Petrine authorship should stem from those parts of the Gospel tra­
dition which we would have expected Peter to remember.

Furthermore, the Gospels were a l l  or ig inally  written in Greek
2and do not offer  an exhaustive co llection  of Jesus logia. By 

contrast, the Peter of the Gospels would have heard them in Aramaic 
and would have had to translate them into Greek for an e p is t le  like  
th is .  Hence the real measure of coincidences is  d i f f i c u lt  to guage 
accurately. Yet, judging the influences of Jesus' sayings and deeds 
on the writer of I Peter by the admittedly incomplete standard of 
the written Gospels, i t  i s  not ^00 much to say that his mind is  
saturated with the words and works of Christ .  In dealing with s i t ­
uations and questions which were qu i te  different from those which 
f i r s t  evoked the words and deeds of Jesus, the author in s tin ctive ly  
brings the substance of that teaching to bear on the immediate needs 
of his addressees. Thus the a llu sions to Peter in the Gospels and 
Petrine reminiscences in the l e t t e r  greatly favour accepting the 
claims I Peter makes for i t s e l f  in i t s  opening address.^

1. See M.R. James, The Apocryphal New Testament, Oxford: OUP, 
1955. Cf. B.M. Metzger, "Literary Forgeries and Canonical
Fseudepigrapha", JBL 91:3-24* 1972.

2. John xx:30-31; xxi:25. 3. I P e t .1:1.
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All the evidence, then, supports the view that the common link  
behind the thoughts and expressions of the New Testament w r i te rs  and 
I Peter is  to be found not in l i t e r a r y  dependency, but in a central  
body of paraenetic  m ater ia l .  This teaching was so i n f l u e n t i a l , t h a t  
i t  was used by almost every New Testament author. Inaeed, i t  was so 
highly respected that in many instances i t s  original verbal formulation 
was kept in tact , even i f  i t  was used in a d ifferent context, and 
sometimes i t  was even allowed to interrupt the flow of thought in a 
passage, Furthermore, these formulations reveal many defin ite  tra its  
of Jewish thought and expression* as well as a common expectation ofI
the Imminent Parousia.

From the history of the early church, i t  i s  evident that such 
highly esteemed Jewish Christian paraenetic material could only 
emanate from the church a t  Jerusalem, which was controlled and 
directed by Peter, James and John, the so-called p il la r s  of the 
church,^ prior to James' death in 62 AD, Hence the most appropriate 
term to describe th is  Influential body of teaching i s  a Primitive 
Jerusalem Catechism.

In addition the numerous reflections of pre-Q Jesus logia in 
I Peter support a date between the f i f t i e s  and s ix t ie s  o f the F irst  
Century for i t s  composition, while the s ig in if ic a n tly  higher pro­
portion of Marcan p a ra lle ls ,  the Petrine reminiscences in the Gospel 
allusions and i t s  d is t in c t iv e  Jewish character and s ty le  strongly  
favour the e p is t le ' s  ascription to Peter.

1. See pp. 123-125 supra. 2. See G a l. i i :9 .



3. I PETER IN I CLEMENT AND THE POST-HERMETIC WRITINGS

The evidence presented in the previous chapters has revealed 
very clearly  that while there are links between I Peter and the 
other New Testament writings in language, expression and Theological 
tenets, the c lo ses t  a f f in i t ie s  are to be found with James, Ephesians, 
the Pauline Epistles and Revelation. The most probable explanation 
of such links i s  the supposition of an early Jerusalem Catechism, 
which most of the New Testament writers, in common with I Peter, 
used to good e ffec t  in their teaching. I t  e ffe c t iv e ly  explains the 
s im ilar ities  between I Peter, the Pauline E p istles , Ephesians and 
James, indicating that they are contemporaneous in their  provenance. 
Indeed the evidence suggests that th is paraenetic derives from Jer­
usalem teachers between the f i f t i e s  and s ix t ie s  of the F irst Century,

As far as I Peter i s  concerned, the dating of i t s  composition 
in that early period should be tested by examining the frequency 
with which subsequent early Christian authors refer to i t .  However, 
to make such a te s t  e ffec t iv e ,  there will have to be some consensus 
of scholarly opinion about the dating of such la ter  works.

To put such an investigation further into perspective, i t  i s  
very informative to compare I Peter with the Testaments of the 
Twelve Patriarchs, which are generally thought to be a combination 
of Jewish and Christian materials.^ They offer  some very interesting  
s im ila r it ie s  with I Peter which should be cons idered.  The fo llowing  

are Petrine words and phrases which occur in these Testaments:-

1. For a convenient summary of modern research on the Testaments 
of the Twelve Patriarchs by M. Philonenko, M. de Jonge and 
others, see J.H. Charlesworth, The Pseudepigrapha and Modern 
Research, Missoula, Montana: ScKTTITFsTTess,“T9T6. C f . H.U. 
SlingerTand, The Testaments of the Twelve Patriarchs; A Critical 
History of Research, Missoula, Montana: Scholars T ress , 1077. 
"See a lso“R7c. Ree, "Testaments of the Twelve Patriarchs. A New 
Translation and Introduction", r&e OW featomeMt 
J.H. Charlesworth, ed. London: DLT, 1983, V ol . l ,  pp. 775-828.
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fbat, XfJ. PatrZ, I Peter
Jb. 18 6YQ&#tOL(& iv.19

5 dyaGomoLeCv i i .1 5 ,  i i i . 1 7
Wcp&t, 4 waTa%6 noAD a&ToO ^Acog i .3
/c .  19 6uv6G 6uwuo& i .19
W  6 dyanntc o&v dXAdAouc 6n6 xotpĜ og i.22

8 (kvanadETaL 6v a&tp "co -ncveuua tou GeoO iv.14
dear 4 o& AdAeu fni6pav dyaSfrv CGeW i i i  .11)

3 AoYLXd xaL 6\jaLU0XT?6G moapcpdi i i . 2

They give us an indication of the kind of vocabulary which the 
early Christians of Jewish origin would probably use, Care must 
therefore be taken to distinguish between the use of a common vocab­
ulary and actual quotations of 1 Peter. With that proviso, we may 
now begin th is comparison.

The general consensus i s  that th is  le t ter  i s  to be dated in 95 
or 96 AD because of i t s  obvious use of New Testament documents like  
Romans, Ephesians, Hebrews and James, i t s  knowledge of 1 Corinthians, 
and i t s  influence on later le tters  like the Epistle of PolycarpJ

In terms of simple vocabulary, there are close connections 
between I Peter and I Clement. Quite a number of words peculiar 
to I Peter^ as well as some of i t s  vocabulary which is  very rare 
in the rest of the New Testament w r i t e r s /  appear in I Clement,

1. See M.H, Shepherd, ZDS I ,  pp. 648-649.

2 . dyoacnoL da., 65&Vp6-mGf &npoownDX^UKTWG, &m3YpaWW6s.

3. dyaBonoceCv, dcvrd-cunDV, dpwGtdGr 6cmAos, mpoLxfa.

-XT"' i _____________



TT'

I

167.

Thu opening gne&tfng in I Clement, %6p(,G i<a(, GCpriyn 6nA
nmniô fgdnropoG ^oO 616, 'inpoO xpocrcoO TtAnBuvBsiinf is  most l ik e ly  an 
expansion o f  x d p i s  OpLW %a& sCprivn TDln@uv&si;n_ in the salutation of  
! Peter 1;2, sim ilarly expanded again by the author of 2 Peter i :2 .
I t  is  also important to note that grace and peace are not found in 
th is  combination with TtXnSuvdetr) anywhere else  in the New Testament.

Clement's reference to the blood of Christ "which was precious 
to his Father" in v i i : 4 ,  drsvCcwusv eC6 t 6 oZpa %o0 x&iorcC wot 
Yvwuev Scrvv tdpLiov Tcp nmrpu o&toO, is  very reminiscent of  
I Pet. i :1 9 ,  oZpccrL.. .  XpcoroO. In fact that whole expression
is  peculiar to I Peter in  the New Testament. _

Again, I Pet, i i : 9 ,  65oYYECAnTG toO 6% oxdrouc 6u5o waXdcccvTos 
etc t6  aaupooabv a6ro0 appears to be the inspiration behind 
I Clement xxxvi:2, %6 Oouwoorbv cc&ToO (p&c,  ̂ and l ix :2 ,  'inpoO 
XpuoToO 6u' oG AwdAeoev fruoc 6n& oxdToog s tc  g&s. This is  another 
incidence of a phrase which is  peculiar to I Peter in the New 
Testament,

In I Pet, i i : 2 2 f .  Christ's work i s  interpreted in terms of  
Isaiah l i i i .  This interpretation is  taken up by 1 Clem. xvi:3 -  14 
and might be a reflection  of his knowledge of I Peter, although he 
may also have received i t  as part of the tradition of early Christian 
testimony in their  mission to their fellow Jews.

3oth Clement and I Pet, 1i;6  follow the common Jewish practice  
of using the Old Testament Patriarchs as ready examples in their  
teaching and Clement, the Roman even goes as far as referring to 
them as "Fathers" in 1v:8,

There are also two Old Testament quotations common to I Peter 
and I Clement in which they both make the same deviation from the 
LXX tex t .  In quoting Prov, x:12, they both read dcydm wcA&laL/

1. 8auwaoT6v o&toO are ommitted by Clement of Alexandria in 
quoting thi% passage.



XcAdrcTEi nXMSog dqjapTiGv while the LXX hes Tn&vme 66 TÔ g ^  
(piXovELxoOvtac waXCmnrEb (puXtla. In their quotation from Proy  ̂ t i i ; j 4  
they both replace the LXX xOpuoe with 8E6g^ In these two instances 
I Clement may be dependant on I Peter, but we cannot rule out the 
p ossib ility  that he is  also making use o f early catechetical material
from Jerusalem, as was suggested in the discussion on these Old

3Testament quotations in I Peter and James.

These close parallels of expression and vocabulary manifestly 
reveal some l ink  between I Peter and I Clement, even though they 
do not prove direct dependence conclusively. Some of the s im i la r i ­
t i e s  could also be due to Clement's use of a common Christian tradition  
and vocabulary, or even the "Jerusalem Catechism" which had spread to 
Rome by 96 AD. Nevertheless there is  a very high probability that 
I Clement knew I Peter and the evidence certainly does not m ilitate  
against  a possible ear ly  date fo r  the la t ter .*  Moreover, i t  is  
most unlikely that a pseudonymous le t te r  written after  70 AD would 
already have gained such authority in the Roman church by 96 AD, 
that i t  could be quoted or referred to without any mention of the 
au thor 's  name.

Z7ie SAepA&rd o f

Another extra- Biblical wbrk of the early church is  the Shepherd 
of Hennas. I t s  Visions, Mandates and Similitudes develop the 
theological doctrine of repentance for those who have sinned after

1. I P e t . iv :8  -  I Clem.xlix:5. Of. p. 116 supra.

2. I Pet.v:5 = I Clem.xxx;2. Cf. Jas.iv :6  and p. 132 supra.

3. See p. 116 supra.

4. This view is  confirmed by D.A. Hagner, The Use of the Old
and New Testaments in Clement of Rome, TfovTSup xxxlv, Leiden:
B r il l ,  19/3, pp. 259:246, who, after"examining every possible  
allusion, however vague, f inds the same parallels as those 
l i s t e d  here.



xoAdrtrEL TtAf|9os ApopTLCiv while the LXX has ndcVTog 66 toCs pfi 
(pL^ovEixoOvroG xoXOnrcEL (piXCa. In the i f  quotation from Prov% i i i ; 3 4  
they both replace the LXX xCpLog with esAs.^ In these two instances 
1 Clement may be dependant on I Peter, but we cannot rule out the 
p o ss ib il ity  that he is  also  making use of early catechetical material 
from Jerusalem, as was suggested in the discussion on these Old 
Testament quotations in I Peter and James.

These close paralle ls  of expression and vocabulary manifestly 
reveal some link between I Peter and I Clement, even though they 
do not prove direct dependence conclusively. Some of the sim ilari­
t i e s  could also be due to Clement's use of a common Christian tradition  
and vocabulary, or even the "Jerusalem Catechism" which had spread to 
Rome by 96 AD. Nevertheless there is  a very high probability that 
I Clement knew I Peter and the evidence certain ly  does not m ilitate  
against a possible early date for the la tter .*  Moreover, i t  is  
most unlikely that a pseudonymous le t te r  written after  70 AD would 
already have gained such authority in the Roman church by 96 AD, 
that i t  could be quoted or referred to without any mention of the 
au thor 's  name.

a&ep&erd o f  Zfezsme

Another extra -  Biblical work of the early church i s  the Shepherd 
of Hermas. I t s  Visions, Mandates and Simili tudes develop the 
theological doctrine of repentance for those who have sinned after

1. 1 P e t . iv ;8  » I Clem.xlix:5, Cf. p. 116 supra,

2. I Pet.v:5 = I Clem,xxx;2. Cf, Jas.iv :6  and p. 132 supra.

3. See p. 116 supra.

4. This view is  confirmed by D.A. Hagner, The Use of the Old
and New Testaments in Clement of Rome, NovTSup XXXIV, Leiden*.
G rill, r973, "ppT"%39:246, who/ after  examining every possible
allusion, however vague, finds the same parallels as those 
l is ted  here.



KoAxinrrei TtXfjdog ApotpTvOv while  the LXX has rtdvrae 6 b  t o 6 s  pa\ 

cpL/oveLxoOvTOG mAifftTEL tpuXCaJ In th e tr  quotation from Proy, i l l ; 34 

they both replace the LXX xOpioc with eedc.^ In these two Instances
I Clement may be dependant on I Peter ,  but we cannot rule out the 
p o s s ib i l i ty  tha t  he i s  also making use of early  catechetical  material 
from Jerusalem, as was suggested in the discussion on these Old

3
Testament quotations in I Peter  and Janies.

These close p a ra l le l s  of expression and vocabulary manifestly 
reveal some l ink  between I Peter and I Clement, even though they 
do not prove d i rec t  dependence conclusively. Some of the s im i la r i ­
t i e s  could also be due to Clement's use of a common Christ ian t r a d i t io n  
and vocabulary, or even the  "Jerusalem Catechism" which had spread to 
Rome by 96 AD. Nevertheless there  is  a very high probabi l i ty  th a t  
I Clement knew I Peter and the evidence certainly does not m i l i ta te  
against  a possible  early  date fo r  the  l a t t e r .^ Moreover, i t  is  
most unlikely th a t  a pseudonymous l e t t e r  written a f t e r  70 AD would 
already have gained such au thor i ty  in the Roman church by 96 AD, 
that i t  could be quoted or referred  to without any mention of the 
author 's  name.

f&e g&ep&ard! o f  Zfezmza

Another extra-  Biblical  work of the ear ly  church is  the Shepherd 
of Hermas. U s  Visions, Mandates and Simili tudes develop the 
theological doctrine  of repentance fo r  those who have sinned a f t e r

1. I P e t . iv :8  = I C'lem.xlix:5„ Cf. p. 116 supra.

2. I Pet .v :5  -  I Clem.xxx:2. Cf. d a s . iv :6  and p. 132 supra.

3. See p. 116 supra.

4. This view is  confirmed by D.A. Hagner, The Use of the Old
and New Testaments in Clement of Rome, NbvTS¥p~XXXIV, Leiden:
B r il l ,  19/3, pp."239:246, who, afterexamining every possible 
a l lu s io n ,  however vague, f inds the same parallels as those 
l i s t e d  here.
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Baptism. I ts  date and provenance are a matter of debate, but the 
general consensus i s  that i t  was written in Rome as w e l l ,  somewhere 
between 100 and 140 AdJ  The following quotations point to the 
author's acquaintance with I Peter:-

I Peter Hernias

1:7 Vis. IV i i i : 4  Sarcep Y^P t6 xpuauAv SoHuydCercaL dtd
t o u  T n u p d g , . .

i i i :20 Vis. I l l  i i1 ;5  ol& G & x t o s  eabSri m l  awSnaerai.

V:7 Vis. I l l  xi:3 euepLi+axe &xutmv tdtg uepCvvae erxl t 6 v 

A IV i i : 4 ,5  xGpiov,

The image of I Pet,  i i ;5 in which believers  are described as 
AtSoi [wvtEs may also  have triggered o f f  the thought behind the 
account o f  the stones in the Tower in Vis.  I l l  v.  Further, Mand, 
VIII x:10 l i s t s  several Petrine words so c lo se ly  together in i t s  
catalogue of Christian v ir tu e s ,  that they strongly indicate  depen- 
ence on I Peter ,2 Again i t  i s  quite f e a s ib le  that I Pet.  i i i : 1 9  
and i v ;6 inspired the expanded t r e a t i s e  which discusses  the s a l ­
vation of  the pre-Christian righteous dead in Sim. IX x v i :5-6, 
while I Pet. iv:13-16 could have induced Sim. IX x x v i i1:5-6 with 
i t s  theme o f  being blessed in suffering for the name o f  the Lord.

As none of  these s im i la r i t i e s  correspond to any part of I Peter 
which appears to derive from the early Jerusalem Catechism, there  
i s  a strong p o s s ib i l i t y  that Hermas i s  using I Peter rather than 

some form of common Christian teaching.

1. See M.H. Shepherd, ZDB II , pp. 583-684.

2, tpiA&Eevo£/ f io t ix io s ,  dtfieXcpdTne# dyoS orto trio 'L S  ( --dyctSorcoLCa).
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The Didache or "Teaching of the Twelve Apostles" may also be
dependent on I Peter. The f i r s t  part  of th i s  composite document
is  always termed "The Two Ways", and is thought to be based on an
original  Jewish "Two Ways" used for  catechet ica l  purposes among

1
Proselytes .  While O.A.T. Robinson argues fo r  an ear ly  date of 
40 - 60 AD fo r  a t  l e a s t  parts  of the Didache, the more general 
consensus i s  t h a t  in i t s  present form i t  dates from about 90 *
110 AD. There is  only one reference in i ;4  which could be a pos­
s ib le  quotat ion from I Pet .  i i : 1 1 , 3 but i t  could j u s t  as well have 
been reproduced from the early  Jerusalem Catechism, and, there fore ,  
i s  not much help in trying to e s tab l ish  a date for I Peter.

2%e jSpfatle o f  Bswabza

Closely associated with the Didache, however, i s  the E p is t le  of 
Barnabas, which a lso  has a doctr ine  of the "Two Ways" in chapters 
18 - 20. I t  i s  general ly dated between the l a t e  f i r s t  and ear ly  
second century ,^  Possibly the author betrays a more d i r e c t  know­
ledge of I Pet.  1:17 in Barn. iv;12,  6 xOplos; djipocmtoXihurrctos xpweu 
tdv Hdcpov. While dncxxmaXfpnttag expresses a common idea among 
pious Jews th a t  God i s  a r ighteous God who makes no d i s t in c t io n  
between people whatever t h e i r  e s t a t e , 5 the term i t s e l f  was coined 
by the author of I Peter , since i t  appears nowhere e lse  in the New 
Testament and only again appears in I Clement 1:3 in a quotat ion 
from I Pet. i :17.

1.  J.A.T. Robinson, Redating the New Testament, London: SCM, 
1976, pp. 324-327:

2. See M.J. Shepherd, IRB I , pp. 841-843,

3. drt^xou tmv ccvmvSv m l  aayaTiwBv tniOuuifiv.

4. See W. E ltester , ZDB I, pp, 375-376.

5. See pp. 48-49 supra.
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170.

The Didache or "Teaching of the Twelve Apostles" may also be 
dependent on I Peter. The f i r s t  part  of th is  composite document 
is  always termed "The Two Ways", and is thought to be based on an 
or ig inal  Jewish "Two Ways" used for  catechet ical  purposes among 
Proselytes . While J.A.T. Robinson^ argues for an early  date of 
40 - 60 AD fo r  a t  l e a s t  parts  of the Didache, the more general 
consensus is  th a t  in i t s  present form i t  dates from about 90 - 
110 AD. There is  only one reference in i :4  which could be a pos-

O
s ib le  quotation from I Pet. 11:11, but i t  could just as well have 
been reproduced from the early  Jerusalem Catechism, and, the re fo re ,  
i s  not much help in t rying to e s tab l ish  a date fo r  I Peter.

3%e EpfatZe o f  BorrkzZxzs

Closely associated with the Didache, however, is the Epis t le  of 
Barnabas, which also has a doctr ine  of the  "Two Ways" in chapters 
18 - 20. I t  i s  generally dated between the l a t e  f i r s t  and early 
second century.'* Possibly the author betrays a more direct know­
ledge of I Pet. 1:17 in Barn. iv :12,  6 x tip u o g  dnpocrnioA.i'prtxtOQ xpivet  
t 6 v  x d o p o v . While d n p o cm o X fiu rrra is  expresses a common idea among 
pious Jews t h a t  God i s  a righteous God who makes no d i s t in c t io n  
between people whatever their e s t a t e ,^  the  term i t s e l f  was coined 
by the author of I Peter , since i t  appears nowhere e lse  in the New 
Testament and only again appears in I Clement i :3  in a quotation 
from I Pet. 1:17.

1. J.A.T. Robinson, Redating the New Testament, London: SCM, 
1976, pp. 324-327.

2. See M.J. Shepherd, ZDB I ,  pp. 841-843,

3. dn£xou tSv oapHivSv xat cmijutlxSv fcrtiSuuiffiv,

4. See W. E ltester , ZDB I, pp. 375-376.

5. See pp. 48-49 supra.



The argument for the dependence of Barnabas on I Peter  would be 
strengthened i f  Barn v1:2 also proved to be another quotation from 
I Pet. i i : 6 . This however is unlikely, because Barnabas'in common 
with Rom. ix:33 and I Pet. i i : 6 , is re fe r r ing  to Isa. xxvii i :16 and 
renders the LXX almost exactly when he writes, ' IS 06 feyBoAcd tCQttul 
s tg  Tdt deyiXta Budiv Xtdov.. .  whereas the other two deviate  from the 
LXX in wri t ing 'X5ou -rCdrnu 6v BLcbv XCdov. Hence the s im i la r i ty  be­
tween I Peter and Barnabas here cannot be ascribed to d i r e c t  l i t e r a r y
dependence. I t s  occurrence is due simply to t h e i r  common reference
to the Isaiah passage. When Barn, v i 1:2 describes the Son of God 
as one destined to judge the l iv ing  and the dead, x p Lv e l v  C w v c o G  x x l  

vexpoOs, i t  i s  very reminiscent of I Pet.  iv :5 .  Yet, as th i s  phrase,
"the l iv ing and the dead11, was one of the e a r l i e s t  to become fixed

2in a l i t u r g i c a l  or credal context, no l i t e r a r y  dependence can be 
deduced from i t s  use.

Thus while most of these s i m i l a r i t i e s  between I Peter  and 
Barnabas do not preclude the p o s s ib i l i t y  of the au thor 's  knowledge 
of I Peter ,  i t  i s  only his use of the term drEpoaimoXfprrcooe which 
t ip s  the balance in favour of the  conclusion th a t  he did know and 
use i t .

Matters o f  Jgndttwa

Among the  most famous documents of early Christendom are the
Letters  of Ignat ius ,  th i rd  Bishop of Antioch in Syria, which he wrote

3from Smyrna and Troas en route to Rome and martyrdom. I t  is general­
ly  agreed th a t  he died during the reign of Trajan (98 - 117 AD)
In his l e t t e r  to the Ephesians v ;3 ,  Ignatius follows the Petrine form 
of I Pet. v:5 in his quotation of Prov. 111:34, “YTOprp&vois 5

1. The LXX reads,  'I6a0 6y6  feufSaJVo.• •

2. See p. I l l  supra. 3. See Eusebius H.E. i i i : 3 6 .

4. See M.H. Shepherd, IDB I I ,  pp. 678-679.
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8edc dcvTUTtftcoEtai., ye t  l ik e  I Clement,1 he could be using ear ly  
catechet ica l  material and not necessar i ly  1 Peter or James i v :6.

A more convincing case of dependence on I Peter can be made out 
for  Polycarp's l e t t e r  to the church a t  P h i l i p p i . Numerous expres­
sions in i t  resemble those of I Peter . Generally th i s  l e t t e r  of 
the Bishop of  Smyrna is  thought to have been composed a t  the end 
of Trajan's reign in 117 AD.^

The following l i s t  r e f l e c t s  the s i m i l a r i t i e s  between I Peter 
and Polycarp's le t te r  to the Philippians.^

I Peter

i:8  6v odw C&SvTGc dYonaze

i:13 Awbu&vaCwaiuevoi t&c
(boqpdcks %% ^Locvotlas OpSv..

i: 21 toOg 6 t 1 at!)Tou rctaxoOs 
etc  ee6v T6v 6YGCpccv%a
aOrdv 6x vehqojv m l  
66gow a&xlfl 66vca. . ,

i 1:11 drt^xeaSau tcov oapHLwfiju
aCTLVsg crcpa- 

TGi5ovm,L kaiA Tfic ipuxMc. ^

1. See p. 168 supra. 2. See M.H. Shepherd, IDS I I I , pp. 839f.

3. Parts of Polycarp's l e t t e r  are only extant in the Latin
translation included in th i s  l i s t .

4. Cf. G a l .v :17.

Polycarp to the Phil ippians 

i : 3 sCg 6v ouk CSdvrec; TttcrcsusTe

i i : 1 Aid &\n£mctiuEvoi xat
dxocpCag tbuSv.. .

i i : 1 rcLcrteiloccvTes e i s  xdv 
iYEL'pocvra t6v h’jplov 
huSv ‘InaoOv Xpioxdv £k 
VEHpfflv xaC 56vta aCjxip 
665ccv.. .

v : i i i  .* .ndm SnuuBuCa xaxd 
too Ttvediijatoe o r p a -  

t e i i e t a t .



I Peter Polycarp to the Ph1l1ppians

i i :12 Tfiv dwaorpapYv &p&v x:2 conversationem vestram
ToC& &@veouv gxpvreg irreprehsibilem habentes

in gentibus.

i i:24 &G T&G v i i i : l #2 Av^veyxEv fiu&v
06162 d cv r lv E y x E r v  t p &popTCaG (6i!a) cxbpaTL
oduaru (dnroO %6 gdAov. 6 r c t  % 6 gOAov

i i :22 62 CqjoptCov oOx d r n o iin o G V , #2 6qjopTi!av oux 6no6nocv,
e 80& Bn 66A0S 6 v  t i p  cn :6w a.T L 0666 eCpdGn 66Aos 6v tp
O&TOC). c n d w o m u  caStoO.

i i i :8 T 6  6 6  T d A o s  rtdcVTEG 6 p 6 -  X : 1 fratern itatis  amatores,
(OpOVGG, O U u n o O E C G , (plXdr
6 e A g o L ,  eO on A oY X W O L  T a n s L -■1
w d g o o v e g .

diligentes invicem...

i i1 ;9 Wl 6 n o 6 v 6 6 v T E g  % a x 6 v  dcvcl i i ;2 tA dKoSiGdvTeg xok6v dvrt
xoxoO % AouGopCov Avtl XoxoO  ̂ AouGopiIov d c v f t
AocGopCog AouGcpCag

iv:7 sCg npooeuxdc. v i i :2 v ^ p o V T G g  n p 6 g  T&G E iS x & s .

v:5 n d c v T E g  66 dAAfiAois T ^ v  x:2 Omnes vobis inuicem
TonewcypooOvnv 6 Y K O U & & x *3 & e subiecti e s ta t e . . .

This comparison makes i t  clear that Polycarp knew I Peter. 
Moreover* The Martyrdom of Polycarp supports such a conclusion, for 
in x:2 i t  reports that in his conversation with the Pro-Consul 
during his trial* Polycarp expressed the injunction of I Pet. i i:13-
14 in saying that  he had been "taught to render honour. . .  to princes
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‘1
and a u th o r i t i e s  appointed by God". Yet, when he quotes from th is  
work, Polycarp does not mention Peter by name, neither  does he preface 
such quotat ions with a c i ta t io n a l  formula l ike  e C,66t e s  6 t l  as he does

p
in two c i t a t io n s  from Paul. This prompted A. Harnack to suggest 
tha t  he was not aware of the Petrine authorship of th is  work, but 
as F.H. Chase3 contended years ago, Polycarp also f a i l s  to acknowledge 
his quotat ions from I Clement and his own teacher ,  St. John. He 
probably mentions Paul by name because he wants to remind the 
Phil ippians th a t  Paul had also writ ten to them. Moreover, he uses 
the formula eC&SrGG Arc to introduce axiomatic and epigrammatic 
statements by Paul , while the phrases he quotes from I Peter  are of 
a more hortatory character .  Despite Polycarp's s i lence on the 
authorship of I Peter ,  his use of the l e t t e r  reveals th a t  he had a 
great  love for  i t ,  and th a t  he also regarded i t  as an au th o r i ta t iv e  
document. Possibly the work was so well known to his addressees, 
th a t  he found i t  unnecessary to re fe r  to i t s  author by name. Most 
s ig in i f ic a n t ly ,  his sp iritual son, Irenaeus habitually refers to i t  
as the le t te r  of St. P e t e r /  Thus in a ll  probability Polycarp 
would have regarded i t  as the work of Peter and conveyed that con- 
v ic t ion  to his young pupil.

Polycarp's friend, Papias, is  also said to have known I Peter.
In writing about him, Eusebius^ states that he "used quotations from
the f i r s t  Epis t le  of John, and likewise from that of P e te r " .6 From

1. Tr. Kirsopp Lake, Apostolic F a th e rs , LCL, Vol. II p. 327 ■ 
26 x&v A6YOU GsGuGoYtteGa Ydp dpxplc
eEouoCauc Omb ToO esO Tcr%rniiKcu.G Tipfiv xond. Ttpconxov,
xfiv yn (BMnTouoav fygaG, drtov^uEuv*

2. A. Harnack, Die Chronologic der Al t c h r i s t l l.chê n U t e ^ t u r  
bis Eusebius, Leipzig: DelchertschenrT904, p. 463.

3. See F.H. Chase, a #  H I, pp. 780-781.

4. See Eusebius, A.H. IV ix:2; xvi:S; V v i i:2 .

5. See Eusebius, H.E. I l l  xxxix:17.

6 Tr. Kirsopp Lake, Eusebius, EccW&zsttcaZ Metory, LCL,
Vol. I p. 299.



1 7 5 .

th is  notice i t  is  not c lear  whether Papias a t t r ib u ted  the l e t t e r  to 
Peter by ac tua l ly  quoting him by name. We must admit the p o s s ib i l i ty  
th a t  he merely adopted "Petrine" phrases without s ta t in g  t h e i r  source 
and th a t  l a t e r ,  in his r epo r t ,  Eusebius ascribes them to Peter ,  
Nevertheless, we can be confident th a t  Papias knew I Peter ,  even i f  
i t  cannot be proved conclusively th a t  he ascribed i t  to  Peter.

EbtefZa to DtOgMOtwa

In the Epis t le  to Diognetus ix :2 ,  Ayuov &n±p c6v dxxaxov
brtkp tSv xoxffiv, t6v 5 tm io v  tnrclp two 65C)&ov,may have been influenced 
by I Peter i i i : 18 as well as Rom. v i i i  .*32; Eph. i :7 and 1 Tim. i i :6, 
which are  also echoed in the  whole passage. On the other hand, l ike  
those New Testament w r i t e r s ,  the author may s im ila r ly  be using ca te ­
chet ical  or l i t u r g ic a l  mater ia l .  Lack of fu r ther  evidence precludes 
the p o s s ib i l i ty  of coming to  any conclusion about i t s  re la t ionsh ip  
to I Peter .

2 Clement

2 Clement is  generally held to  date from about the middle of the 
second Century. * A probable reference to I Pet. iv :8  can be found in 
2 Clem, xvi :4, dydnn <5& MaXtlrtTBL rtXriSos dpapTiSv. I t  might also be 
argued th a t  2 Clem, x iv :2, cbg wxt 6 ' Inoous t'ujcBu, 6qxxvepc6dn 6k fern1 
feoyci’TOiv twv fiuepcov uva fitfis abop, was inspired by 6e fen1 feoxdTxav 
tov xtoWu 6 l '  buds of I Pet. 1:20. The f i r s t  of these references 
may also have been taken over from I Clement x l ix :5  instead of 
I Peter . -Alternatively, i t  is  conceivable tha t  t h i s  adaptation of 
Prov, x :12, which the w ri te rs  are quoting, had become a popular 
saying in the early  church. One could speculate fu r th e r  th a t  Peter 
himself o r ig in a l ly  adapted the saying from Proverbs to express a 
maxim based on his own experience of the Lord's love and forgiveness. 
Subsequently, because the statement was so true  of Chris t ian experience, 
i t  became an apothegm of the church. Speculation aside,  the evidence

1. See M.H.•Shepherd, 1DB I ,  p .649. 2. See p, 168 supra.
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is really  too paltry to prove any defin ite  l iterary  relationship, 
even though i t  certainly does not preclude the p o ss ib i l ity  that the 
author of 2 Clement knew I Peter.

o f  aomKo

The eunuch Melito flourished at Sardis somewhere between 160 
and 170 AD»̂  In his Apology to the Emperor he uses one phrase which 
i s  very reminiscent of 1 Peter i:4* "Haec cum d id icer is ,  Antonine 
Caesar, e t  f i l i i  quoque tui tecum trades i i s  haereditatem aeternam 
quae non perit",^ In Pascha 12, Melito describes the Paschal lamb 
in words which 1 Pet. i:19 uses of Christ, doftiAov d#v6v wot 
while in Pascha 68, xaL A#6v rcEpioOuiov is  very close to
the thought expressed in I Pet. i i : 9 ,  In arguing for the authen­
t i c i t y  of th is  passage, C. van der Waal makes the point that a g los­
sator would have reproduced the exact text of I Peter instead o f the 
general terminology of Melito.^ These paralle ls from Melito therefore 
confirm the view that I Peter was most probably known in the churches 
of Asia Minor by th is  time.

0 /  4%e#o%6*6% and

i t  is  not necessary to persue th is  enquiry any further, save 
possibly to note that Clement of Alexandria (c. 150-215 AD)  ̂ actually  
commented on I Peter and that Eusebius (c. 260-340 AD),^ who divided 
sacred writings into dcoepted, and categories,
defin ite ly  placed th is  ep is t le  in the f i r s t  category.

See S.G. Hall, Melito of Sardis on Pascha and Fragments, 
Oxford; Clarendon, 1979* p. x x i i .  "

I.C.T. Otto, Corpus apologetarum christianorum, Jena, 1872 
ix ,  p. 423.

S.G. Hall, op, c i t .  p. 6, Line 72, 4. Ibid. p. 36, l in e  478.

C. van der Waal, Met Pascha van onze Verlossing, Johannesburg: 
De Jong, 1979, p.""76%

See Clement of Alexandria, I.CL 92, p, x i ,

See Eusebius Ecclesiastical History I , LCL 153, pp, i x - x i i i .



When all the p a ra l le l s  which have been discussed are considered 
together , i t  is very clear tha t  none of them contradic ts  the 
p o ss ib i l i ty  tha t  the Aoostolic Fathers and other w r i te rs  from 
I Clement onwards were acquainted with I Peter . In the l ig h t  of the 
paucity of references to i t  in many of these w r i te r s ,  the r e l a t iv e ly  
large proportion of  p a ra l le l s  which occur in I Clement and Polycarp 
become s ig n i f ic a n t ly  more important.^ This i s  p a r t i cu la r ly  t rue of 
those passages in I Clement which corresponded exclusively with 
I Peter and could not be attributed to that author's use of a common 
Christian vocabulary or catechism. Consequently, they confirm the 
view, tentatively  expressed at f i r s t ,  that I Clement must have known 
I Peter in the very form in which we have i t  today.

This d e f in ite ly  restr ic ts  the ad awem of I Peter
to 96 AD and f i t s  in very well with the results obtained from 
the comparative study of I Peter and the rest of the New Test-
ament. They point to a composition date contemporary with t h a t  
of the Epistles of Paul and dames, with which I Peter was shown 
to have so many a f f in i t i e s .

1. They represent two of the la rg e s t  early church centres, Rome 
and Antioch, which were founded by missionaries to the c i r ­
cumcised from Jerusalem and not by the Pauline Gentile mis­
sion. I t  seems, the re fo re ,  th a t ,  l ike the e p i s t l e  of James,
I Peter was well known and used in both these centres becaus 
i t  reflected the same a f f i n i t i e s  of thought as the founding 
church in Jerusalem.



4. I PETER'S USE OF SCRIPTURE WITH THE CATECHETICAL AND BAPTISMAL 
CODES OF THE EARLY CHURCH

The evidence presented thus fa r  in the previous chapters has 
shown th a t  the language and theological expression of I Peter is  very 
much in keeping with that of the other New Testament E pistles. No 
direct literary dependence could be shown to ex is t  between them, but 
i t  became clear that I Peter, in common with the othar New Testament 
le t te r  writers, was drawing upon an early Jerusalem Catechism. In 
tu rn ,  th is common practice suggested that a date in the  f i f t i e s  to 
s ix t ie s  of the First Century for the composition of I Peter would 
not be out of place. Indeed, I Clement's knowledge of the work, and 
i t s  use by other Apostolic Fathers, has contributed greatly to the 
confidence with which such an early date is  postulated.

This date places the le t te r  within the  l ife -t im e of the Apostle 
Peter and objections to i t s  composition by him must be faced. Mostly 
the arguments have revolved rounrl the view that Peter would not have 
depended so much on the Old fe s Lament, le t  alone the LXX version of 
i t .  I t  i s  far more l ik e ly ,  bney argue, that he would make direct
references to the l i f e  and teaching of Jesus, which he had experienced

1at f i r s t  hand. Moreover, i t  is held tha t  a simple Galilean fisherman
p

like Peter, who spoke with a pronounced Galilean accent and who with
3John was regarded as "uneducated" and "common" by the Jewish leaders ,  

could not possibly have produced the beautiful and sens i t ive  Greek 
of the Epistle.

1. See F.W. Beare, The First Epistle of P e te r , 3rd ed, Oxford:
Blackwell, 1970,""pp~. 4’4-4STT."H'. ETTTbtt, "The Rehabil i ta t ion
of an Exegetical Step Child: I Peter in Recent Research",
JBL 95:243-254, 1976; N. Perr in ,  The New Testament. An In tro­
duction, New York: Harcourt, Bruce Jovanovich, 1974, p. 258.
C. 'Ml 1 o' Connick, The New Testament: An Introduction to  i t s  
History, Literat ure and Thought, 2nd ed. Encino: Dickenson,
1978, ppl 352-354” OTHcllmmeT, Introduction to the New
Testament,London: SCM, 1975, p. 423.

2. Matt.xxvi :73. 3. Acts i v : 13 - dYpduT-mot; CSi&nm.



179.

In order to evaluate such arguments, i t  is  necessary to examine 
very carefu l ly  the author 's  use of the Old Testament, the ear ly  
church's catechet ical  and l i t u r g ic a l  m a te r ia l , as well as the com­
mon use of Greek in conversation and writ ing in the Gali lee ,  where 
Peter  grew u p . ' Only a f t e r  considering a ll  these fac to rs  will i t  be 
possible to evaluate the nature and extent of P e te r ' s  involvement in 
the  composition of the l e t t e r .

2Jus t  as Paul 's  l e t t e r s  have a s ty le  of t h e i r  own, so the author 
of I Peter  may reveal a p a r t i cu la r  approach in*his use of the scrip­
tures of his day and the standard teaching and persecution material 
of his church.

A s t r ik in g  fea ture  of his sc r ip tu ra l  quotat ions i s  tha t  they 
derive,  not from the Hebrew t e x t ,  as one would expect from a J e r ­
usalem based teacher, but from the LXX. This applies as much to 
lengthy quotat ions in I Peter as to odd phrases and words. The LXX 
must therefore have been his readers '  Bible i f  not his own.

Furthermore, only a few of the many and sometimes lengthy quota­
t ions  from the LXX are introduced by an acknowledgement l ike  ydtp, 
ypdcpst; 6 l6 t l  or S t t .  For example, yep introduces his quotation from 
Ps.xxxiv:12-16 in i i i : 10-12. 6 i 6 t i  ySYPcmnrai in 1:16 leads into  a 
combination of tex ts  from Lev.xi:44; x ix:2;  xx:7, while in 1i :6-8 a 
mosaic of I s a . x x v i i i :16; Ps .cxv i i i :22  and I s a . v i i i :14 is  preceded by

1. Such a study of the use of Greek has been undertaken by 
J.N. Sevenster, in his monograph, Do you know Greek, NovTSup 
XIX, Leiden: B r i l l ,  1968; E.M. Meyers & J .F .  Strange, Archae­
ology, the Rabbis and Early C h r i s t i a n i ty , London: SCM, 1981,
pp. 19-173; A.W. Argyle, '"Greek among the  Jews of Pa les t ine
in New Testament Times", NTS 20:87-79, 1973.

2. As established by O.K. Roller ,  Das Formular der Paulinischen 
B r ie fe , Stuttgart: Kohl hammer, 193 3. Of. "W.1 Munro,''Authority 
in Paul and Peter.  The id e n t i f i c a t io n  of a Pastoral Stratum
in the Pauline'Corpus and T P e te r , NTSMS 45,' Cambridge: CUP,
1983, pp. 27-94; F. Hahn, Mission in the New Testament, 
London: SCM, 1965, pp. 15-25.



180.

6 l 6 t l  nepL^xEL to  ypcapQ. 6 l 6 t l  is  used on i t s  own to introduce Isa. 
xl :6-8 in i :24. The use of 6 t l  in iv:8 and v : 5 is  qui te  remarkable.
I t  introduces quotations from Prov.x:12 and i i i : 3 4 , but in both 
instances the text varies from that of the LXX, the author's usual 
source. In an earlier  chapter the close parallels between the texts 
in iv:8, v:5 and dames v:20 and iv:6-7 respectively were notedJ 
I t  lead to the conclusion there that the author took these aphorisms 
not from the LXX, but from an early catechetical corpus which both 
he and dames used in their  admonitions. The question now arises ,  
did the author of I Peter reserve the introductory 6t l  for  his formal 
references to catechetical sources?

In comparison with the other New Testament le t t e r s ,  I Peterp
uses few introductory formulae. Compare his YGypamcu., nzpLCxEL 

ypoKp# and Gudnri to introduce Old Testament tex ts ,  with the rest  
of the New Testament's variety of introductory terms ranging from 
Ŷ YPanncu,, ebisv, cpnoW to nAqpoOv. Moreover, I Peter never
refers to a particular part o f the Scriptures as the Law, the Pro­
phets,^ or the Writings, nor does he quote his scriptural authorities 
like  Moses, Isaiah, Jeremiah, Hosea, Joel, Daniel or Enoch by name. 
Neither does he introduce a text with such customary verbs as nArpoOv, 
dcva tiArpoOv or TEAeucOv, which occur re lative ly  often in the rest of 
the New Testament, particularly in Matthew and John. Even James i i :23 
has fl Ycx%pf|.. .

1. See pp. 115-116 and 132 supra.

2. See B.M. Metzger, "The Formulas Introducing Quotations of
Scripture in the New Testament and the Mishna", JBL 70:297- 
307, 1951; Idem, Historical and Literary Studies, Pagan, 
Jewish, and Christian, Leiden: Brill* 1968, pp. 52-53;
DT/C Hagher,"The  ̂ use of the Old and New Testaments in Cle- 
ment of Rome,lTomurYmv;%eTden"r'Brll 1, 1973;' RlC"lSundry, 
The’use of The Old Testament in St. Matthew's Gospel, NovTSup
m n r r g s r

3. His reference to the prophets in 1:10 is  not within the 
context of a LXX quotation.



A number of f a i r l y  lengthy LXX quotations in I Peter have no 
introductory formula whatsoever. They are in i i :9 -10  ( I s a . x l i i i : 2 0 -

(153.1111:9,12,6.) and i v : 18 (P rov .x i .*31.).

Apart from the use of introductory formulae and lengthy quo­
t a t io n s ,  the w ri te r  has a habit  of continually weaving words and 
phrases which are (possibly unconscious) reminiscences of the LXX, 
into his own language, E. Best expresses i t  most accurately when 
he w r i te s ," the re  are  also many phrases and sometimes complete clauses 
which the w r i te r  uses, not to support his argument, but to advance 
i t ,  i . e .  he expresses the steps in his  reasoning through them". 
Instances of such use of LXX material  may be l is ted  as fo l lows:-

1. Cf. M al.iii:17 ,

2. E. Best, I P e te r , London: Oliphants, 1971, p. 28.

3. Theodotion's Version,

4. In th i s  instance xXripovouCa t r a n s la te s  the Hebrew j?t>h in 
which the inheri tance is regarded more as salvat ion rather 
than material possessions, See W. Foerster , WNT I I I , p. 759.

5. See F.J.A. Hort, The First E pis t l e of St.  Peter I . 1- I I . 17, 
London: MacMi 11 an! T 8 9 8 p ’p"T'S^'Pl'SFi

I Peter

i:19 duvdc dpuUQG 
i i : 3  6YEdcao8s &TL xpncmbg; 6 Kdpuog 
11:4 npcoEpxApcvoL
i i : 4  A tlO ov.. . drtcSsfioH upaoijivov

i i : 4 hik&ix&o. , .  fivTuycyv 

i i : 11 rtctpotlxouQ >taL rcapeniSfiU cug  

i  i : 12 e v  nvicx?. 6nuaKorrfis

1:2 etpiivn 
i :4  x&npovo^ta
1:17 Hax^pa fetHaXetcf&e

Dan.lV:!; Vi:26.3 
Ps.XV:5.^
Ps. lxxxvii i :27 ;  
J e r . i i i :19; Mai.1:6. 
Num.xxviii:3,9,11.  
P s.xxx iii:9 .  
P s,xxx iii:6 .  ̂
Ps.cxvii:22. 
P s .x x v i i i : 16.
Ps. xxxii i : 13.
I s .x :3 .
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182.

:
I Peter LXX

i i : 17 xov Qedv cpo0euc?de,. .goauA&t Prov.xxiv:21.
i i i : 6 Hupiou auxov xaXoOca G en.xv i i i :12.
i i i : 6 yh cpc^ouyevot. .  .rctdncrtv P r o v . i i i :25.
i i i : 13 xCg 6 WMikxtfo I s . i : 9 .
i i i : 1 4 x6v 66 cpd̂ ov cc&x&v yh (pc6n8fixe yn66

xanaxSfixs Kdpiov.. .ct-Yvdoaxe I s .v i i i ; 1 2 f .
i i i : 2 2 6g 6oxLV 6v 6eEi$ GscO P s .c i x : ’] .
iv:14 x6 xo6 6eou nvGuya 6p' OySg

dvanatjexai. Is .x i :2.
v:6 xcaxeivcfcQnxe.. .Cmcd ufiv Hpaxaudv xelpa Gen.xvi :9
v:7 xfyv ydpuyvav iby&v 6rtLpCi|jcrvxeg P s.liv :23 .
v:8 cbg Mwv (bpudyErvog Ezek.xxii:25,

Moreover, very b r i e f  a l lus ions  to the LXX l i e  in words l ike  
cojxiSiKQQ, yuvaLKetosz 6n^XoLTcosf Cepdfeuya, KaxaxuptedeLV, 
wcartC-vsw, xXnpoL/ napo(,%Ca, TtdrroS/ nCpcocMs, ĉcOTLoyAs, 6dnos
and ouvxp^xeiv. There are also a number o f expressions which suggest 
th a t  the author was also acquainted with concepts and words in those 
parts  of the LXX which the Council of dabne, ca. 90 AD declared apo­
cryphal. They are dSeAq^Tns,'1' 6£6ui/cog,^ fertCoKorcog HTtcrrrig,^
Ttp6YVCi»Lg,5 tMOYp3Mi6g,6 the th ree  ep i thets  dtpSoprog, duCccvrog, 
dydfxcvxog7 and the combination feuSrixeTv xaL 6gepauvav.8

J 1. I P e t . i i : 1 7 ;v :9  » 1 Mac.xi i :10,17; 4 Mac.ix;23;x:3,15;
x ii i :1 9 ,2 7 .|

j 2. I Pe t . iv ;3  = 2 M ac .v i ;5 ;v i i : l ;x :3 4 ;  3 Mac. v:20.

| 3. I P e t . i i : 25 = Wis. i :6, t f i s  w o p f i td g  aOxou 6 .  dXnOdg.

4. I Pe t . iv :19 = 2K gs .xx i i :32 ;Jd t . ix :12 ;S ir .xx iv :8 ;2  Mac.i:24;
v i i ; 2 3 ;x i i i :1 4 ;4  Mac.v:25;xi:5.

| 5. I P e t . i :2  = J d t . ix :6 ;x i ; l9 .  6. I P e t . i i:2 1  = 2 Mac.ii:28.

7. I P e t . i : 4  = W i s . x i i : l ; x v i i i : 4 . -  Wis. i i i ;13; i v : 2 ; v i i i ;20;
| 2 Mac.xiv:36;xv:34,- Wis.vi:12.

I 8. I P e t . i : 10 = Mac.ix:26.

-  —------Ofc-W . t  _ s. . itjs&a
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Para l le l s  and influences from the Pseudepigraphical works were 
also noted in the course of the comparative s tudies in previous 
chapters . The d e ta i l s  may be tabulated as follows : -

|^ 1  P e t e r 1 E noch | As Mos 1 T 1 2  P a t r
i 1 i

1 1 = 3 1 N a p h t . 4 :3 x n d  t 6  noXO a O x c u  5X eo c  I

| i ; 1 2 | 1 : 2 ; 1 6 : 3 | j r e v e l a t i o n s  f o r  a  d i s t a n t  g e n e r a t i o n  j

1 i : 1 2 9 :1  | "E ca ittu n .-. ■

I 1 :1 9 !  i | J o . 1 9 :9 I d d iv o c  d if jiC G  )

| i : 2 0 | 4 6 :6  1 1 rcp6 w aT zeaX nc x d c u c u  1
\ I 6 2 :7  | \ '
I i : 2 2 I 1 | G a d , 6 :3 j  d v a r u x s  o u v  dXXiiXcLG dn&  n a o S ia c

| 1 i : 2 1  i |  L e v i 3 :6 | X o v tx 6 \;  6 5 o A o v  vdA u |

) 1 i : l S 1 ! |  8 e n j . 6 : 2 I dcYOecrTOLELV !

| 1 1 1 :1 0 ! i |  A s e r . 4 : 4 oO S£X eu ftUEpav d '.-a d n v  tS eD v  ;!

1 1 1 1 :1 7 S ! 1 S e n j . 5 :2 j d y c^cn o to C A /'x ac  ;

1 1 1 1 :1 9 ! 9 :1 0  , }
! & 1 0 :1 1 - 1 5 ^ 1. ......  ( -O C c t v  (cuAcotg n v e d u a o t v  <

| i v : 3 ! 7 : 3 - 1 0  1 | a  s i m i l a r  l i s t  o f  v i c e s  -

| i v : 1 4 i : |  Ben j 8 : 2 1 d x a n a t ie x n i  6 v  aO ttp  x 6  ix v ru u a  xoO 8 e o 0  j

[  1 v :1 9
1 ! 1

I J o .A
_______ L  ......

1 8 :3 1 d y c e c r c i  J a  '  I
! !

From th is  tab le  i t  soon becomes evident th a t  the c loses t  pa ra l ­
l e l s  are between I Peter and the Testaments of  the Twelve Patriarchs. 
This is  not surpr is ing ,  because fo r  a long time i t  has been held 
th a t  the Testaments contain Christian materials as well as having 
unquestionable a f f i n i t i e s  with the Qumran l i t e r a t u r e .*  As there is 
no consensus among scholars about the provenance and date of these 
Testaments, i t  i s  not possible  to draw any de f in i te  conclusions from 
the p a ra l le l s  with I Peter ,  other than to note that s i m i l a r i t i e s  of 
thought and language e x is t  between them and that they r e f l e c t  some

p
of the vocabulary common to the pr imit ive  Judaeo-Christian church.

1. See M. de Jonge, "Christian influence in the Testaments of 
the twelve Patriarchs", Mou? 4:182-235, 1960. M. Philonenko,
Les in te rpo la t ions  ch r e t l ennes des Testaments des Douze Pat- 
r iarches e t " tes manuscri t's~Te Qoumran, Pari s : Presses uni vers 
ta ire  de France, 1960, reduces Christ ian in te rpo la t ions  to a 
minimum and sees a basic kinship with the Qumran documents.

2. See pp. 165-166 supra.
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I
The Book of Enoch too has influenced the author . I P e t .111:19 

is  obviously inspired by the expanded accounts of I Enoch 9 and 10, 
which are based on the b r i e f  mention of the Nepbilim and the sons of 
God to whom the daughters of men bore giants according to Gen,vi:4-6. 
Indeed, the writer's knowledge of I Enoch appears to form the back­
ground of his cosmology, as he emphasizes the universal importance of 
the suffer ings of Christ in I P et .1:10-12.

While readily acknowledging the influence of a ll  these writings on 
the author, i t  is  even more important for the purposes of the present 
study, to examine the manner in which he uses the various background 
thoughts, expressions and phrases in composing his le t te r .

The way in which he incorporates words and phrases from the LXX, 
suggests that he is  quoting from memory and not from a written text.^  
This view is  confirmed when the longer quotations are examined textually. 
A comparison of his treatment of Isa .x l:6 -8  in 1:24 and that in Jas. 
i : 10-11, provides a very good example of the accuracy with which the 
New Testament writers quote the Old Testament."* While I Peter follows 
the LXX much more closely  than James, he nevertheless shortens and 
adapts the text in order to stress his main point, which is  to contrast 
the brevity of earthly beauty with the enduring r e l ia b i l i ty  of the 
Lord's utterance. In 11:6 the shortened text of his quotation from 
I sa .xxv i i i :16  i s  influenced by his unique combination of Old Testament 
references in the  whole of 11:6-10 in expressing the common Christian 
a t t i tu d e  towards the Church as the  Chosen People of God.^ Similarly

1. Especially since the paralle ls  with I Pet. have been found 
among the scro lls  at Qumran. See M.A. Knibb, The Ethiopia 
Book of Enoch, Oxford: Clarendon, 1978, Vol. 2, pp. 6-8".

2. For an extensive study on t h i s  subject, see B. Gerhardsson, 
Memory and Manuscript, Oral Tradition and Written Transmission 
1 n Rabbinic IfudiTsm and Early ChristianityTMsD XXII, 19(511

3. See pp. 58-60 supra.

4. See J.H. E ll io t t ,  The Elect and the Holy, op. c i t .  pp. 129-145, 
who re jec ts  the "T e s t i i n o n i h e o r y  ahcf the Hymn Hypothesis as 
explanations for the construction of these verses ,  and argues 
th a t  the combination is the work of the author himself.

i
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The Book of Enoch too has influenced the a u th o r J  I P e t . i 11;19 
is obviously inspired by the expanded accounts of I Enoch 9 and 10, 
which are based on the b r ie f  mention of the Nephilim and the  sons of 
God to whom the daughters of men bore giants according to Gen.vi;4-6. 
Indeed, the writer's knowledge of I Enoch appears to form the back­
ground of his cosmology, as he emphasizes the universal importance of 
the sufferings of Christ  in I P e t . i : 10-12.

While readily acknowledging the influence of a ll  these writings on
the author, i t  is  even more important for the purposes of the present
study, to examine the manner in which he uses the various background
thoughts* expressions and phrases in composing his le t te r .

The way in which he incorporates words and phrases from the LXX,
2

suggests that he is  quoting from memory and not from a written text.
This view is  confirmed when the longer quotations are examined textually. 
A comparison of his treatment of Isa .x l:6-8  in 1:24 and that in Jas. 
i : 10-11, provides a very good example of the accuracy with which the
New Testament wri ters  quote the  Old Testament,^ While I Peter follows 
the LXX much more c losely  than James, he nevertheless shortens and 
adapts the  text  in order to s t r e s s  his main point,  which i s  to contrast  
the brevity of earthly beauty with the enduring r e l ia b i l i ty  of the 
Lord's utterance.  In i i : 6  the shortened tex t  of his quotation from 
Isa .xxv i i i :16  i s  influenced by his unique combination of Old Testament 
references in the whole of 11:6-10 in expressing the common Christian 
a t t i tu d e  towards the Church as the  Chosen People of God/f Similarly

1. Especially since the parallels with I Pet.  have been found 
among the sc ro l l s  a t  Qumran. See M.A. Knibb, The Ethiopia 
Book of Enoch, Oxford: Clarendon, 1978, Vol. 2, ppTTRL

2. For an extensive study on th is  subject ,  see B. Gerhardsson, 
Memory and Manuscript, Oral Tradition and Written Transmission 
in Rabbinic Judaism and EarTy Christianity, AN$U XXII, 196T.

3. See pp. 58-60 supra.

4. See J.H. E ll io t t ,  The Elect and the Holy, op. c i t .  pp. 129-145, 
who re jec ts  the "TestlmonTairTReor7lin9' the Hymn Hypothesis as 
explanations for  the construction of these verses, and argues 
tha t  the combination Is  the work of the author himself.



in i i i :10-12 there are a number of small varia t ions and adaptations 

from the t e x t  of P s .x x x l i i :13-17.

The fact that the author can quote so much of the LXX from memory 
reveals another fea ture  of his work. Not only is  he deeply influenced 
by the Psalms, Proverbs, Deutero-Isaiah and the prophets, but the whole 
of his thought and language are so deeply influenced by the LXX 
version of the Old Testament, t h a t  i t  is, npt always possible to dra,w 
an absolute l ine  between his own work and a l lus ive  quotations and 
adaptations of the language of this inspiring source. Had i t  not 
been for our present knowledge of the LXX, we would have fa iled  to 
become aware of his extensive use of f t .  Indeed, i t  would appear 
that R.H. Sundry's dictum applies equally well to I Peter as i t  
does to Matthew when he writes, " gwo&ztta# ret&er
refZecte t&c ZaMgwage and pAraac-forma wttk uAiIcTz writer ta 
moat awd tTztnks -  a l l  the more so in
the case of Jewish authors, whose education from childhood was 
steeped in 0,T. lore".^ Moreover, C. Rabin has shown from recent 
researches in the Qumran S cro lls , that the interweaving of scriptural 
phraseology and one's own words was a conscious literary method in 
the New Testament period.^

This important s t y l i s t i c  factor needs to be borne in mind in
examining the considerable number of words and expressions in the 
l e t t e r  which do not occur elsewhere in the New Testament, nor in the 
LXX, nor in any other  Greek versions of the Old Testament. At the 
turn of the Century i t  was customary to term some of them "c lass ica l"  
since they could be found in the Classical Greek writers.*  They are 
dmYMOorcoGf dvdxucrie, dvtiX otSopsLV , 6uTtXoKfv otvcxpXuYta, natportapd- 

£ o x o q * Such c l a s s i f i c a t io n  however is  no longer tenable. As long

1. R.H. Sundry, The use of the Old Testament in St. Matthew's 
Gospel, NovTSupW in ,1*967, p. ~3.

2. C. Rabin, The Zadoktte Documents, Oxford: Clarendon, 1958, 
p.  ix; C. Rabin, "The DeacTSea Scrolls and the History of 
the O.T. Text", JTS ns 6:174-182, 1955.

3. See F.H. Chase, Pe ter ,  F i r s t  E p i s t l e , . II I ,  pp. 781-782.
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i
ago as 1948, A. Wifstrand u .:ady demonstrated conclusively tha t  
words l ike  these and other c la ss ica l  influences would have come to 
the New Testament wri ters  by way of the Greek s ty le  of cue Synagogue.

The remainder of these words peculiar to I Peter are :~ 
dY oSorto u f a f  dfioAxDS, a L o x p o x q 0 6 %  , dXXoTp l  m  iIokotids t cq jap d v T tv o S r 

dcvcxMAjiTOGr dcnpxocaancvlfnTDuxSf dpTLY^wryrocr 6YxowgoCo8aLr 
inpewcqpTnOpeoGkiLf o8cvouVr ou\znpGO$teEoosr .W^XcijmivGLV
and (pLAdKppwv.

While they too may have come to the author via the Synagogue,
some of them may have been derived from the early catechetica l  material

2 3which he used in his instruction. Indeed, bncAiundueLVf AvriAoLGcpEWf 
 ̂ and cpLAdwwv  ̂ a ll  occur in passages which were c la ss if ied  

as catechetica l.^  dAAoTpLEndoxcmos  ̂ and AyaaonDLte  ̂ both occur in 
a passage which Selwyn classed as persecution teaching," while
monpcnopdGorcG ^appears in one of the four hymns which M-E. Boismard1 ]
attempted to iso la te  in th is e p is t le .

We have already noted how th is  author has adopted the language of 
the LXX so well and so extensively, that i t  i s  often impossible to 
d is t inguish  between d i r e c t  quotations and his own s ty le .  I t  follows, 
therefore, that i f  he had other material at his disposal, he would 
use i t  in the same way. E ar l ie r  we noticed how he used 6 tl to intro­
duce catechet ica l  material at iv:8  and v:5, and now we have ju s t  seen 
th a t  some of his peculiar vocabulary also occurs in passages derived 
from common catechetical and litu rg ica l sources. The most logical  
explanation is  that he has also assimilated the vocabulary and expres-

1. A. Wifstrand, " S t y l i s t i c  Problems in the Epis t les  of James 
and Peter", ST 1:170-182, 1948.

2. 11:21. 3 i i ;2 3 ,  4. # 1 :3 .  5. # 1 : 8 .

6. See pp. 4-5 supra. 7. i v :15. 8. iv : l9 .

9. Op. c i t .  pp. 439-458. 10, 1:18.

11. Quatre Hymnes Baptismales dans la Premiere Epttre de P ierre, 
ID 30, "Paris: Cerf, 1961, p. 14. CT, pp. 49-60 supra.

\



sions of his other sources in his s ty le  of writing. I f  we had the 
tex t of these sources at our disposal, we would most probably find 
that much of his special vocabulary originated there, ju st  as our 
knowledge of the LXX text has enabled us to identify the origin of so 
many of his other s t y l i s t i c  tr a it s .

Moreover, in attempting to iso la te  the catechetical sources in 
his work, one of the distinguishing marks was the use of the parti­
c ip le  as an imperative.^ This s t y l i s t i c  usage is  typical o f Rabbinic 
Hebrew, and demonstrates very clearly  that this material is  cast  

a s ty le  which originated in the Synagogue teaching. To the Greek 
ear, i t  would have sounded strange and unfamiliar, and the temptation 
would have been very great to correct the language at these points. 
Yet a Greek-speaking Jew, schooled in the Synagogue, would have no 
d if f icu lty  in accepting i t .

Another feature of th is  ep is t le  is  that the author does not seem 
to follow a particular plan or reveal a logical evolution in his 
train of thought. His main themes are those of "Hope" and "Courage" 
in the face of d i f f ic u lt ie s  and t r ia l s ,  which lead to further 
teaching on suffering, patience and humility. To these he constantly 
returns with fresh applications and developments, so that many 
words are repeated frequently,^ 'ndeed the repeated words seem to 
suggest the thoughts which follow them. Such a connection of ideas 
is very much l ik e  that of an old man talking to his children. No 
id le  speculation is present as in a loving, fatherly and pastoral 
way he backs up his teaching with concrete rather than abstract 
images. As James re f lec ts  the same characteristics , i t  suggests 
that they are contemporaries with similar backgrounds who u t i l iz e  
the same Judean church catechism.

1. See D. Daube, Part ic ip le  and Imperative in I Peter, Appended 
Note in E.G. Selwyn, op, c i t .  pp. 467-4 8 7 , and pp. 6 & 63 supra.

2. E.g. aYaBcnoiAs -noLev -TcouCgif i i :  14,15,20; iit;G ,17; iv : l9 .  
dmcnrp^cpecSai, dxmrpapfi, i:  15,17,18; i i;12 ;  i i i :  1,2,16. 
ndoxsL-v, i i :  19,20,2 l ,2 3 ;1 ii:  14,17,18; iv :l(tw ice) ,15 ,19 ;  v:10.
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Hence I Peter's s t y l e  and his use o f  the LXX and other ca te ch e t i ca l  

and l i t u r g i c a l  material  suggests  a Jewish Christian author, who i s  

steeped in the LXX and the Synagogue tr a d i t io n .  He i s  well versed 

in Chris tian ca tech es is  and l i tu rg y  and in his  writing i s  pre-  

disposed to express himself by weaving together material and 
adopting the language o f  sources already to  hand rather than 

through words o f  his  own.

Could such a descr ipt ion  poss ib ly  f i t  Peter the Apost le  and 
or ig ina l  leader o f  Jesus* d i s c i p l e s  1

l e s t i n e  at  the beginning o f  the Christian  

thoroughly researched by J.N. Sevenster^

Such a suggestion immediately raises questions nbout the knowledge
of  Greek among the Jew* 

era. This subject  has

in an examination o f  archaeological inscriptions and texts from
P a le s t in e  duri.tc that era. His conclusion i s  that they point "to a 

knowledge o f  in broad layers  o f  the Jewish population in Pale­
s t i n e " .^  Moreover, he b e l i e v e s  th at  on the question of  f luency in 

Greek* no precise d istinction  can be made between the Jews o f Palestine  
and th ose  in the Diaspora. In practice, the Jews in P a le s t in e  and 

e s p e c i a l l y  those in the G a l i le e  would be forced to  w r i te  and speak 

Greek in addit ion t o  Aramaic, judging by the Greek documents found 

in P a le s t in e  along with Greek Bible  t e x t s  and Greek in s c r i p t io n s  on 

gravestone) and the remains of Synagogues. Sevenster's conclusion 
i s  supported by Meyers and Strange, who demonstrate that  o f  g r a f f i t i  

scrawled on stone ossuaries  in the f i r s t  centuries  BC and AD 26% are 

in Hebrew or Aramaic, 91 are in Greek a n d  a Semitic language, while  
64% are inscribed in Greek a lo n e ,3 On the grounds o f  t h i s  ev idence,  
we may accept Sevenster 's  suggest ion that "there i s  abso lu te ly  no 

reason for  r e jec t in g  any p o s s i b i l i t y  that Jesus sometimes spoke

1. J.N. Sevenster ,  Do you know Greek? NovTSup XIX, Leiden: B r i l l  
1968.

2. Op. c i t .  p. 188.

3. E.M. Meyers & J.F. Strange, Archaeology, the Rabbis and 
Early C h r i s t ia n i t y , London: ‘5I5H7T581, p'...

r 
: .
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Greek, e . g .  when He preached in the Decapolis or in Trans-Jordan 

(Matth. 4:25; Mark 3:8; 5:20; 7:31; 10:1) or when He spoke with
P i l a t e ,  or that the e a r l i e s t  ap os t le s  and later Jewish leaders  o f  

congregations,  such as James brother o f  the Lord, could speak as 
well  as understand Greek in t h e i r  in tercourse  with fellow C h ris t ian s" .

This s t i l l  does not mean that they could write a le t te r  like  
I Peter. In answer to such an objection, Sevenster points to the 
example of Josephus. His writings provide an example of the know­
ledge of Greek one could expect a F irst century Jew to acquire i f
he applied himself seriously to i t .  From Josephus' comment in Contra

?Ap. 1:50 and several others* Sevenster shows how "it apparently 
happened at times that an educated Jew who aspired to the dissemina­
tion of his writings in the Greek-speaking world therefore se t  
about to acquire a thorough knowledge of Greek and a better command 
of the language than that of the compatr'ots in Palestine".^
Surely the same would hold good for Peter and James, who were en­
trusted with the leadership of important Jewish-Christian congre­
gations in Palestine and the Diaspora, particularly i f  they wanted 
to disseminate a special message to those under their pastoral care. 
Moreover, there have been many examples of great leaders in the 
Church who had humble beginnings. I f  they could rise  and develop 
beyond their original environment, there i s  no reason why Peter 
should be expected to have remained stuck in his Galilean fisherman's 
rut for ever after. The burdens of o ff ice  mature a leader. Why 
not Peter ?

In 1946, long before a ll  the archaeological data and the relevant 
papyri were available, Selwyn* suggested that the good Greek of

1. Op. c i t .  p. 190,

2. "Then, in the l e i s u r e  which Rome afforded me with a l l  my 
material in readiness, and with the aid of some a s s i s t a n t s  
for  the sake of the Greek, at l a s t  I commited to writing 
my narrative of  the e v e n t s , 11

3. Op. c i t .  p. 75. 4, Op. c i t .  pp. 9-17 .
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I Peter must have been due to Siivanus* "by whom" the author had
-

written the l e t t e r .  There i s  no reason for disputing the id e n t i ­
f ica t io n  of  Silvanus with the S i las  of Acts and the associate  of  
Paul and Timothy in the Thessalonian Epis t les .  But Selwyn ascribes  
Silvanus' s k i l l  as a Greek l e t t e r  writer to the fact  that he was an 
accredited member of the mother church in Jerusalem. Together with 
Judas Barsabbas he was sent from Jerusalem to del iver  an Apostolic 
l e t t e r  to the church at Antioch* where the two of them exercised a 
prophetic ministry. (Selwyn's claim that S ilas  drafted the le t te r  
from the Council at Jerusalem i s  reading too much into the account
of  Acts.") As Paul's companion and fe l low missioner Si las  also

4preached to Gentiles during the Second Missionary Journey* In 
addition, S i las  was also a Roman c it izen.® Selwyn continues his  
argument by suggesting that those parts of the Thessalonian l e t t e r s  
where the f i r s t  person plural i s  used were not written by Paul, but 
by S ilas ,^

No doubt, Silvanus was an accomplished amanuensis, and worked 
for Peter in that capacity as well. Yet i t  has always been a matter
of speculation whether he simply took down dictat ion  or formulated 
the l e t t e r  from short notes or verbal instruct ions from the author. 
Despite Selwyn's theory, i t  must be accepted that he did not play 
a major role  in the composition of the Thessalonian correspondence,

1, v ; 12, A id  BuAouocvoO.. . S i ’ uXCywv SYPdiltt.

2, Acts xv;22-32. 3. Op. c i t .  p. 11.

4. Acts xv:36-xviii:22. 5. Acts xvi:37-38.

6. Op. c i t .  pp. 14-16. According to Selwyn, Paul is  only re-
sponsible for those passionate passages where the f i r s t
person singular i s  used, Of Paul's two companions he s ing les  
out Si las  on the grounds that in 1 T h e s s . i l : 2 the authors
allude to the sufferings and ind ign it ie s  suffered at Phil ipp i ,
which did not a f f e c t  Timothy personally, s ince i t  i s  only by
inference from Acts x v i i ;14 that Timothy's presence e i ther  at 
Philippi or le.assalonica can be established.
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since those l e t t e r s  are clearly  Pauline in character  and s ty le .  
Similarly , Si lvanus1 role  as P e te r ' s  amanuensis needs to be r e ­
evaluated in the l ig h t  of the recent archaeological evidence fo r  the 
use of Greek in Pa les t ine ,  which indicates  th a t  P e te r ' s  a b i l i t i e s  in 
Greek have been sadly underrated. Hence i t  must be conceded t h a t  in 
speculations over his share in P e te r ' s  correspondence, Silvanus ' role  
was overrated in order to compensate for  the Apostle 's  imagined 
lack of Greek,

Seen in th is  l ig h t ,  the New Testament references to Silvanus 
cons t i tu te  very scant evidence for  his prowess as a Greek l e t t e r  
wri ter .  Except fo r  the t a n t a l i s i n g  f i r s t  person plural  and the 
appearance of his name together  with Paul and Timothy in the Thes- 
salonian l e t t e r s ,  there i s  simply no evidence by which his involement 
in the authorship of these l e t t e r s  can be gauged, l e t  alone his 
a b i l i t y  in writing Greek prose. Nor is  Roman c i t izensh ip  necessar i ly  
a guide to l i t e r a r y  a b il i ty  or  cultural qualification . Even the  so- 
cal led "Paul ini sms" in I Peter need not necessar i ly  be a t t r ib u te d  to 
Silvanus as has been done in the past, They can also be due to the
common use of catechet ica l  and l i t u r g i c a l  material by Paul and Peter
a l ik e .^  Hence a l l  tha t  can confidently be sta ted about Silvanus is 
th a t  in addit ion to  being a good amanuensis, he was a powerful speaker - 
something in which Peter was no less  successfu l . Compared with 
Peter ,  Silvanus was a minor leader.

Thus, in assessing the meaning and extent of 1 Peter v:12, we will 
have to concede th a t  in I Peter there  is a great  deal more of Peter
than of the l i t e r a r y  hand of Silvanus.

1. Indeed, P Kanjuparambil, "Imperitival P a r t ic ip le s  in Rom 12: 
9-21", JBL 102:285-288, 1983, has pointed out tha t  in those 
very passages in the Thessalonian correspondence which Sel- 
wyn assigns to S i l a s ,  the p a r t i c ip le  as an imperative, which 
is so c h a ra c te r i s t i c  of I Peter ,  is  missing!

2. See pp. 142-143 supra.
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As a further measure in gauging P e te r ' s  l i t e r a r y  a b i l i t y ,  the 
Epis t le  of James may be cited as a relevant p a ra l l e l .  Sevenster has 
argued very fo rc ib ly  th a t  i t  must be wholly the work of James the 
Lord's brother ,  or o f  some unkown Hellenis tic-Jewish Christ ian.  *
On the grounds of his  research, he favours the f i r s t  option, since 
"the p o s s ib i l i ty  can no longer be precluded tha t  a Pa les t in ian  Jewish 
Christian o f  the f i r s t  century A.D. wrote an e p is t le  in good Greek".^ 
I f  th is i s  possible for someone originating from a very humble 
carpenter's home in Nazareth, there i s  no reason why a Galilean f ish er -  
man, l ike  Peter, burdened with the same r e s p o n s ib i l i t i e s  of caring for 
the church, should not have acquired similar s k i l l s ,  After a l l ,  Peter 
and his brother Andrew came from Bethsaida,^ on the Eastern side of 
the Jordan, which was a v i l lage  of the Gaulan i t is ,  in the v ic in i ty  of 
the Decapolis, which was even more Greek.

James' use of the LXX version rather than the Hebrew text in his  
Epistle , refutes another argument against the Petrine authorship of  
I Peter, namely that a Jewish Apostle would use the Hebrew text and
not the LXX when quoting from the Old Testament. The research of 
Sevenster and o thers ,  which we have just discussed, reveals how 
mistaken such an assumption can be, The very existence o f  the 
synagogues and the LXX, which was t h e i r  "missionary Bible" long 
before tM  birth of the Christian church, as well as the archaeo- 
logical  evidence, shows how widely Greek was used, not only in the 
diaspora, but even in Pales t ine  i t s e l f  in Apostolic t i m e s /  The 
Jewish communities in the diaspora, to whom both James and I Peter 
are addressed, used the LXX version of the Old Testament and nothing

1, Op. c i t .  pp. 10-14. 2. Ibid. p. 191. 3. Jn*1:44.

4. See also A.W. Argyle, "Greek among the Jews of Pales t ine  in 
New Testament Times", 20:87-89, 1973, who shows how so 
characteristica lly  Jewish an in stitu tion  as the Sanhedrim
derived i t s  name from the Greek word ouvSepiou for  which 
there  is  no Hebrew equivalent .  The same is true of ouvuyojyA 
and i t  a lso applies to fSouAfi in the Talmud. See G. Schrenk, 

I, p. 634.
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| could have been more natural fo r  a Jewish Apostle than to quote
from the version which was fam il ia r  to his readers and in the 
language which they normally used. Indeed, the Epis t le  of James 
provides clear evidence of a Jewish wri te r  making such use of the LXX.

An additional  objection to P e te r ' s  authorship is th a t  I Peter 
lacks d i r e c t  references to the l i f e  and teaching of Jesus which 
Peter had experienced a t  f i r s t  hand. Instead he keeps quoting the 
Old Testament. This study has revealed however, that there  are not 
only many allus ions  to the Gospel contents ,  but tha t  they also  
re fe r  to incidents and teaching which e i the r  affected Peter or in 
which he was d i r e c t ly  invo lvedJ  These a llus ions  proved to be 
far too subtle  fo r  a pseudonymous wri te r  to  manufacture and instead 
support the claim of the w r i te r  to be an eyewitness of the suffer ings  
of Chr is t ,^  In any case the objection is rea l ly  in s ig n i f i c a n t ,  since 
the very nature of the l e t t e r  offered l i t t l e  opportunity to touch on 
the general l i f e  and teaching of Jesus. Moreover, the f i r s t  genera­
t ion church was so in ten t  on preparing people for  the imminent Par­
ous i a, th a t  there  was hardly time to develop a biographical i n t e r e s t  
in Jesus.  Barring the odd references in Rom. i : 3 ,  Gal. iv :4  and 
I Cor. x i :23-25; xv:3-7, the same is  t rue  for Paul as well.

Having refuted the negative arguments concerning the Petr ine 
authorship of the l e t t e r ,  one fu r th e r  posi t ive  piece of  evidence 
needs to be considered. The examination of the s ty le  of I Peter 
e a r l i e r  in th is  chapter demonstrated how the author expressed himself 
by weaving together the  language and expressions from the LXX, the 
Pseudepigrapha, and the hypothetical Jerusalem Catechism in " synagogue 
Greek, ra ther  than in words of his own. That means tha t  much of the 
language in the le t ter  stems ne i ther  d i r e c t ly  from the author , nor 
from an amanuensis, but r e f l e c t s  instead the terminology of the 
"Scriptures" and "formularies" in use in the Jerusalem church. Indeed

1. See pp. 157-163 supra.

2. I P e t . v : ! .
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as one of the three  " p i l i a r s " ,  Peter was probably a con tr ibu tor  to 
such formulations and ce r ta in ly  took par t  in the debates which pre-

p
ceded th e i r  final d raf t ing  and publishing. Having been so deeply
involved in t h e i r  original  formulation, i t  would be most natural
for  him, there fore ,  to use such terminology and forms of expression 
in his communications with the f a i t h f u l .

From observations of the  s ty les  of fellow clergymen over the 
past 20 years ,  i t  has come to my notice how some of  them have the
same habit  of weaving material from the l i tu rg y  and the Bible into
th e i r  sermons and parochial l e t t e r s .  On occasions i t  has been par­
t i c u l a r ly  obvious in  short devotions broadcast on Radio. I t  is  an 
exce l len t  way of covering up defic iencies  in language and s e l f -  
expression. Could they have fa l len  h e i r  to the mantle of Peter  ?

I would l ike  to think so, for  here would be a fu r th e r  answer to 
the fiddle of the good Greek of the Apostle as the author of I Peter ,  
i f  in e a r l i e r  argument we have s t re tched  the development of his 
l in g u i s t i c  a b il i ty  too far .

1. See Acts xv and Gal . i : 1 8 - i i : 2 .

X-

, , „     A A *  - 5 ^ *  .>  A  ■■ -



195.

5. I PETER AND THE SOCIO-RELIGIOUS CONDITIONS OF ITS ADDRESSEES

I t  was Imperative to solve the problems of  date and authorship 
of I Peter before embarking on an inves tigat ion  of the so c io - re l ig ­
ious condition of i t s  addressees, as both are indispensable keys to 
determine the times and conditions of the rec ip ien ts .

The conclusions already arrived a t  in e a r l i e r  chapters indicate  
th a t  such an inves tigat ion  should focus on a period in the f i f t i e s  
and s ix t ie s  of the f i r s t  century, within the l i f e  time of the Apostle 
Peter  himself.

In the l a s t  t h i r t y  years a vast amount of comparative rel igious
material has become avai lable  with the discovery of such documents1
as the Dead Sea Scrolls  and the Nag Hammadi Texts. They provide a 
much wider and more accurate  basis for comparative re l ig io us  studies 
than was possible  in earlier  decades, when p a ra l le l s  were limited 
to the New Testament and re l ig ious  l i t e r a t u r e  from the contemporary 
pagan world. Consequently, scholars previously found t races  of a 
gen t i le  and pagan background, to  I Peter. R. Perdelwitz, fo r  instance,  
found such t races  in an expression l ik e  dwocyevv/ioac hu&G s i c  feXrcC&x 
D&xxv (I P e t .1:3) and argued tha t  the l e t t e r ' s  object was to present 
C hr is t ian i ty  as a more excellent  mystery than the other mystery 
c u l t s ,  and Christian baptism as an i n i t i a t i o n  superior to tha t  of 
the taurobolium.^ He therefore  believed th a t  the form of the l e t t e r  
had been influenced by contemporary mystery re l ig ions  and that i t s  
rec ip ien ts  had formerly been devotees of the cul t  of Cybele, and 
therefore  of pagan stock."

1. See R. McL. Wilson, "Nag Hammadi and the New Testament", 
AT5 28:289-302, 1982.

2. R. Perdelwitz, Die Mysterien re l igion und das Problem des
1 Petrusbri  ef esT' (TI¥s s e r ^   45-49".

3. Ibid. pp. 103-104.
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Such arguments, a r is ing  from a paucity of comparative mater ia ls ,  
are no longer tenable in the l i g h t  of recently  discovered sources of 
Pales t in ian and Jewish orig in .  Indeed, “ i t  is becoming increasingly 
evident today tha t  in the s c i e n t i f i c  study of the New Testament, the 
Jewish backgrounds rather than the Grecian p a ra l l e l s  o ffe r  the 
soundest basis  of approach. .."  "* The lavish use of Old Testament 
quotations in I Peter ,  confirms not only tha t  the author expected 
his readers to have a f i r s t -h an d  knowledge of Jewish ideas and 
t r a d i t io n s ,  which would only be avai lab le  to persons of Jewish diaspora 
descent, but also tha t  they formed the background to his own thinking 
and b e l ie f .

Within such a context, the readers of I Peter are described as 
eKXexTolg tiapemSirpoLg Sutonopag HcSvtou, raAaxCas, KbcrmaSoxCcxs,
'AaCag m l  BtQovdag. In a previous chapter a t ten t ion  was drawn to 
the contrast ing terminology which Paul and I Peter used to describe 
t h e i r  addressees. While Paul cons is ten t ly  uses xXfitog in his open­
ing addresses, I Peter re fe rs  to his readers as fotXexxoi!. This 
contras t  suggests t h a t  their l e t t e r s  were addressed to d i f fe r ing  
categories of readers . Since the Jerusalem church also used

o
btXmxdQ as i t s  se l f -des igna t ion ,  i t  was argued not only th a t  
I Peter  had a very close a f f i n i t y  with th a t  church, but tha t  his 
readers were also Christ ians of Jewish ex trac t ion ,  in contras t  to the 
mainly Gentile congregations addressed by Paul. Thus I Peter views 
his readers as the  e le c t  remnant of Israel  which was destined to find 
salvation in Zion,^ "Because of the obedience and spr inkling of the 
blood of Jesus C h r i s t " S u c h  a descr ip t ion would only be possible

1. R.N. Longenecker, The Chr i s t o l ogy of Early Jewish C h r i s t i a n i ty , 
London: SCM, 1970, p."Z4,

2. See pp. 25-27, 70-72 supra.

3. I P e t . i : 1 , see p. 26 supra. 4. Joel i i:32;  Acts i i :17-19,

5. F.H. Agnew, "1 Peter 1:2 - An Alternative T rans la t ion" ,
CB# 45:68-73, 1983,
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i f  the author was addressing Jewish Chris t ians.  Confirmation of th i s
view may be found in his further descr ip t ion  of them as Trapenxtdrfuot,
both here and in 1i :11. This is  the word the LXX uses to  t r a n s la te
the nwih of Gen.xxii i t4 ,  where Abraham, in search of a burial place
for  Sarah, is described as mtipoiHog xat TTapertCSrpbg in the secular
sense of a res ident  a l i e n J  In i i :11 I Peter uses the same combination
of terms - rrapotKCug KaLnopenLSfiuoug - manifestly to draw a d i s t in c t io n

2
between his readers and the surrounding Gentiles.  There i s  no need 
to a t t r i b u t e  a f ig u ra t iv e  and religious meaning to mpentSrpog in the 
opening address. In i t s  normal secular sense, i t  is an accurate 
descr ip t ion of the situation of Jews or Christian Jews living beyond 
the borders of Pales t ine  amongst Gentile nations.

The meaning of Svxsnopd in I Peter and James has been discussed 
e a r l i e r ,  and arguments th a t  the term should be in te rpre ted  f ig u ra t iv e ly  
in I Peter  on the grounds th a t  the l e t t e r  was addressed to Genti les ,^  
were examined. I t  was shown th a t  a l l  those passages which are thought

sto point to  Gentile readers , could apply j u s t  as well to a large 
fr inge  of Jewry in the dispersion who had lapsed from the pure 
prac t ice  of t h e i r  re l ig ion  and had embraced the Greek way of l i f e

1, See W. Grundmann, TCWT II ,  pp. 54-65.

2, A similar  d i s t in c t io n  between the readers and the Gentiles 
i s  made in iv:3-5.  See p. 32 supra.

3, See pp. 28-32 supra.

4, See W.G' KUmmel, In troduction to the New Testament, London:
SCM, 1975, p. 418,' r''STnce the T e t te r  i s addressed to Gentile
Chris t ians ,  t h e i r  designation as 'the e lect exiles  of the 
Dispersion' in the regions mentioned i s  not to be understood 
l i t e r a l l y .  What i s  in view is  Christ ians as members of the 
t rue  people of God, who l iv e  scat tered  throughout the earth 
as s t rangers ,  since th e i r  t rue  home is  in heaven. (Cf. Gal. 
6:16; P h il*3:20; Heb*13:14; also I P et .1:17; 2:11) That 
these Gentile  Christ ians had previously attached themselves 
to synagogue communities as 'God-foarers'  is  an arbitrary 
assumption.

I P e t .1:14,18; i 1:10-11
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instead.  Indeed, the way in which I Peter draws a d i s t in c t io n  between 
his readers and rd. 68vn in iv:3-5 was shown, a f t e r  careful  scrut iny 
of i t s  grammatical s t ruc tu re ,  to be a c lea r  statement tha t  they were 
not Gentile, but Jewish Chris t ians.

Are we to say then th a t  there were no Gentile Christ ians amongst
those addressed in I Peter ? I t  seems hardly l ike ly  in view of the
mixed population of Asia Minor, where p r io r  to 67 AD there were only
some 250,000 Jews in a to ta l  population of four m il l ion ,  according

1
to one recent estimate.

To resolve th is  question, we need to consider conditions in the 
dispersion very carefu l ly .  Lietzmann described the s i tu a t io n  as 
follows

Everywhere the Jews were successful in grouping round the i r  
synagogues a c i r c l e  of "God-fearers" who were a t t r a c te d  by the 
s p i r i tu a l  excellencies of the Mosaic re l ig ion  and turned with 
inner conviction to i t s  monotheism and i t s  e thical  teaching.

The demand for  circumcision and the obligation to keep the Law 
including the r i tu a l  prescr ip t ions  would have discouraged many of 
those "God-fearers" from converting completely to Judaism. Only 
some would have accepted all the  conditions including circumcision 
and become Proselytes .  In t h i s  way the Jewish communities in the 
diaspora were enlarged in many places by addit ions from the non- 
Jewish population. Indeed, the evidence of Acts corroborates t h i s ,  
for  a t  every Jewish synagogue which Paul v i s i t e d ,  there  were quite

1. See Bo Reicke, The New Testament Era, London: Black, 1968,
pp. 302-3U3,

2. H. Lietzmann, A History of the Early Church, London:
Lutterworth, iW37-Vol ■ I ,  p, 83l

3. This is  also why many more women than men converted to
Judaism. See K.G. Kuhn, TD1VT VI, pp. 733-734.
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1
a number of "God-fearers" from whom he would draw his f i r s t  converts.

Such a descr ip t ion ,  however, appears to be an over s im pli f ica t ion  
of the actual s i tu a t ion  within Judaism a t  the time. As Kuhn has 
shown in his discussion of TtpcoriAuTog i t  is  important to note tha t  
H e l len is t ic  Judaism and Later Pales t in ian Judaism d if fered  in the 
obligations required of a Gentile wishing to become a member of the 
Jewish fa i th .  In H e l len is t ic  Judaism those who became fu l l  Jews by 
circumcision were termed npoofiXuTot which corresponded to the Hebrew 
term x\.  Those who did not accept fu l l  conversion by circumcision 
were termed aegdpiEvoi or cpoBo^uevou t 6 v  Qe&j  - God-fearers. Now "the 
concern of H ^ l e n i s t i c  Judaism in i t s  missionary a c t iv i t y  was not so 
much tha t  Gentiles should accept circumcision and keep the c u l t i c  
commandments but th a t  they should believe in the one God and follow

*3

the basic e th ical  demands of the O.T.". By con tra s t ,  npcofiXoTos -  
nA i s  in te rpre ted  f a r  more s t r i c t l y  in Pales t in ian  Judaism. There i t  
was argued tha t  i f  a man wished to convert to Judaism, he had to 
accept circumcision and submit to the Torah in i t s  e n t i r e ty .  Failure 
to do so would mean tha t  he remained a Gentile  and be hardly d i s ­
t inguishable from any o ther  non-Jew.^ Josephus' account of the con­
version of King Iza tes ,  together  with his mother Helena and his 
brother Monobazus, provides an excellent  example of the d i f f e ren t  
a t t i tu d e  towards Gentiles adopted by Hel len is t ic  and Pales t in ian

1. ''BXXrives Acts xiv: 1; xvii i :4; xix:10. cpoSotiuevoL t6v &e6\>
Acts x i i i : 16,26. ae(36uevoL t6v 6s6v Acts xv i ; 14; x v i i : 17; 
xvii 1:7. oe£6u£VOi "EAXrives Acts xv i i :4 .  Cf, Matt.
x x i i i : 15; Acts i i : 10; vi :5; xi i  1:43, where rtpoafiXurou 
are mentioned.

2. K.Q. Kuhn, TDW? VI, pp, 727-744,

3. Ibid. p, 731.

4. See R.H, P f e i f fe r ,  History of New Testament Times with an
Introduction to the’ Apocrypha» London: Bl%ckTlM91 '* 
pp, 166:156,  -----



Author  Dijkman J H L  
Name of thesis The Socio-Religious condition of the recipients of I Peter: an attempt to solve the problems of date, 

authorship and addressees of the letter  1984 
 
 

PUBLISHER: 
University of the Witwatersrand, Johannesburg 

©2013 
 

LEGAL NOTICES: 
 

Copyright Notice: All materials on the Un i ve r s i t y  o f  the  Wi twa te r s rand ,  Johannesbu rg  L ib ra ry  website 
are protected by South African copyright law and may not be distributed, transmitted, displayed, or otherwise 
published in any format, without the prior written permission of the copyright owner. 

 

Disclaimer and Terms of Use: Provided that you maintain all copyright and other notices contained therein, you 
may download material (one machine readable copy and one print copy per page) for your personal and/or 
educational non-commercial use only. 

 

The University of the Witwatersrand, Johannesburg, is not responsible for any errors or omissions and excludes any 
and all liability for any errors in or omissions from the information on the Library website.  

 


